


16جزء (18)سوره کهف

ً  قاَلَ ألَمَْ أقَلُْ لكََ إنَِّكَ لنَْ تَ  ْْ ََ  ََ ِِ ََ  ََ ع ِِ ﴾٧٥﴿اسْْتَ

بر آیا نگفتم که تو هرگز نمی توانی![ ای موسی: ]گفت
(۷۵)همراهی من شکیبایی کنی؟ 
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 ِْ ءٍ َْ َْ ْْنَِقاَلَ إِنْ سَْألَْتكَُ عَنْ شَ احِ ََ  قدَْ ْلَغَْتَ  ۖدَهَا فلَََ تُ

ا  ً نْ لدَُنَِِّ عُذْ َِ﴿٧٦﴾

احبت بعد از این اگر چیزی از تو پرسیدم، دیگر با من مص: گفت
و ]از جانب من به عذر قابل قبولی رسیده ای[ برای آنکه]مکن 

(۷۶.[ )برای جدا شدن از من دلیل قاطعی داری
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َِلقَاَ حَتَّىٰ إذَِا أتَعَاَ أهَْ  ا أهَْلَ فاَنْ ََ َِ ِْ عةٍَ اسْْتَ ًْ هَا فأََْوَْا أنَْ لَ قَ

ا فوََجَدَا فعِهَا جِدَ  ََ عدُ أنَْ عنَْقضََّ عضَُعِِّفوُهُ ًِ ا عُ  ً هُ ۖ ا ََ  فأَقَاَ

اقاَلَ لوَْ شِئتَْ لََتَّخَذْتَ عَلعَْ   ً ﴾٧٧﴿هِ أجَْ

تند به راه افتادند تا هنگامی که به مردم شهری رسیدند، از مردمش خوراک خواس[ هر دو]پس 
پس در آن شهر، دیواری یافتند که . و آنان از اینکه آن دو را مهمان کنند، خودداری کردند

اگر : تموسی گف[. که فرو نریزد]استوار کرد [ به گونه ای]می خواست فرو ریزد، پس او آن را 
(۷۷[ ).که برای خود خوراک فراهم آوریم]می خواستی برای تعمیر آن دیوار، مزدی می گرفتی 
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اقُ ْعَْنَِ وَْعَْنِ  ًَ ذَا فِ َْ كَ ۚ سَْأنَُِِّْئكَُ ْتِأَْ قاَلَ هَٰ ِِ ا لمَْ تسَْْتَ ََ وِعلِ 

ا  ً ْْ ََ ﴾٧٨﴿عَلعَْهِ 

اکنون زمان جدایی میان من و توست؛ به ![ ای موسی: ]گفت
بایی ورزی، زودی تو را به تفسیر و علت آنچه نتوانستی بر آن شکی

گاه می کنم (۷۸. )آ
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سَْا ََ ا السَّْفِعنةَُ فكََانتَْ لِ ََّ لوُنَ فَِ الَْْ أَ ََ ِْ دْتُ كِعنَ عَ ًَ َ ًِ فأَ حْ

لِك   ََ اءَهُمْ  ًَ ةٍ  عأَخُْذُ كُلَّ سَْفِعنَ أنَْ أعَِعْهََا وَكَانَ وَ

ْ ا َْ ﴾٧٩﴿غَ

رابرشان در دریا کار می کردند و در ب[ با آن]اما آن کشتی، از بی نوایانی بود که 
 کرد، من پادشاهی بود که هر کشتی سالم و بی عیبی را غاصبانه تصرف می

(۷۹.[ )تا به دست آن ستم گر نیفتد]خواستم معیوبش کنم 



16جزء (18)سوره کهف

ؤْ  َُ ا الْغلََُمُ فكََانَ أَْوََاهُ  ََّ نعَْنِ فخََشِعناَ أنَْ عُ وَأَ ا َِ ََ هِقهَُ ًْ

ا  ً ﴾٨٠﴿ُِغْعاَن ا وَكُفْ

، پدر و مادرش مؤمن بودند،[که او را کُشتم]نوجوان [ آن]و اما 
(۸۰. )اندبه طغیان و کفر بکش[ در آینده]پس ترسیدم که آن دو را 
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 ََ ُّْهُ ًَ ا  ََ ْْدِلهَُ دْناَ أنَْ عُ ًَ َ نْهُ زَكَاة  وَأقَْ فأَ َِ ا   ً بَ ا خَعْ ًَ

ا  َ حْ ًُ﴿٨١﴾

و را به پس خواستیم پروردگارشان پاک تر و مهربان تر از ا
(۸۱. )آنان عوض دهد
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عْنِ عَ  ََ ًُ فكََانَ لِغلََُ ا الْجِدَا ََّ دِعنةَِ وَ وَأَ ََ عْنِ فَِ الْ ََ كَانَ تحَْتهَُ كَنْز  تِع

ادَ  ًَ َ ا فأَ الِح  ََ ا  ََ ا وَكَانَ أَْوُهُ ََ ْْلغُاَ أشَُ لهَُ ُّْكَ أنَْ عَ ا ًَ ََ هُ دَّ

نْ  َِ ة   ََ حْ ًَ ا  ََ جَا كَنْزَهُ ًِ ا فَِلَْتهُُ عَ وَعسَْْتخَْ ََ ِِّْكَ ۚ وَ ي ۚ ًَ ًِ َْ نْ أَ

َْ عَلعَْ  ِِ ا لمَْ تسَْْ ََ لِكَ تأَوِْعلُ 
اذَٰ  ً ْْ ََ ﴾٨٢﴿هِ 

به آن و اما آن دیوار از دو نوجوان یتیم در این شهر بود، و زیرش گنجی متعلق
که آن دو قرار داشت، و پدرشان مردی شایسته بود، پس پروردگارت خواست

به آن ]ارت پروردگ[ ی که]دو یتیم به حد رشد رسند وگنجشان را به سبب مِهر 
این است . داشت بیرون آورند؛ و من این را از پیش خود انجام ندادم[ دو

(۸۲. )تفسیر و علت آنچه نتوانستی بر آن شکیبایی ورزی
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نعَْنِ  ًْ نْهُ  ۖ قلُْ سَْأتَلْوُ عَلعَْ وَعسَْْألَوُنكََ عَنْ ذِي الْقَ َِ كُمْ 

ا  ً ﴾٨٣﴿ذِكْ

گذشت او به زودی بخشی از سر: و از تو درباره ذوالقرنین می پرسند؛ بگو
(۸۳. )برای شما می خوانم[ به وسیله آیاتی از قرآن]را 
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ضِ وَآتَ  ًْ كَّنَّا لهَُ فَِ الَْْ ََ ءٍ إنَِّا  َْ نْ كُلِِّ شَ َِ ﴾٨٤﴿ سََْْْ اعْناَهُ 

که برای]ما به او در زمین، قدرت و تمکّن دادیم و از هر چیزی 
وسیله ای به او عطا[ رسیدن به هدف هایش نیازمند به آن بود

(۸۴. )کردیم
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ََ سََْْْ ا ﴾٨٥﴿فأَتََْْ

(۸۵. )رددنبال ک[ برای سفر به غرب]راهی را [ با توسل به وسیله،]پس 
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 َْ بَ الشَّ ًِ غْ ََ بُ فَِ عَ حَتَّىٰ إذَِا ْلَغََ  ًُ عْنٍ سِ وَجَدَهَا تغَْ

ا ۗ قُ   َ ئةٍَ وَوَجَدَ عِنْدَهَا قوَْ َِ نعَْنِ حَ ًْ ا أنَْ تُِذَِِّبَ لْناَ عاَ ذَا الْقَ ََّ إِ

ا أنَْ تتََّخِذَ فعِهِمْ حُسْْن   ََّ ﴾٨٦﴿اوَإِ

که خورشید را چنین یافت[ منظره غروب]تا زمانی که به محل غروب خورشید رسید 
م که فساد و ست]در چشمه ای گرم و لجن آلود غروب می کند، و نزد آن قومی را یافت 

عذاب می کنی [ این قوم را به کیفر فساد و ستمشان]یا ! ای ذوالقرنین: گفتیم[. می کردند
(۸۶. )و یا در میانشان شیوه ای نیک در پیش می گیری
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نْ ظَلمََ فسََْوْفَ نَُِ  ََ ا  ََّ دُّ إِلَ قاَلَ أَ ًَ هُُ ثمَُّ عُ هُُ ذِِّْ ِِّْهِ فعَُِذَِِّْ ًَ ىٰ 

ا  ً ﴾٨٧﴿عَذَاْ ا نكُْ

رده، ستم ک[ با کفر، فساد و گناه]اما هر که : ذوالقرنین گفت
 شود، عذابش می کنیم، آن گاه به سوی پروردگارش بازگردانده می

(۸۷. )پس او را عذابی سخت خواهد کرد
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ا فَ  الِح  ََ لَ  َِ نَ وَعَ ََ نْ آ ََ ا  ََّ  ۖلهَُ جَزَاء  الْحُسْْنىَٰ وَأَ

  ً ناَ عسُْْ ًِ َْ َ نْ أ َِ ﴾٨٨﴿اوَسَْنقَوُلُ لهَُ 

و اما هر که ایمان آورده و کار شایسته انجام داده است، پس 
سان به بهترین پاداش برای اوست، و ما هم از سوی خود تکلیفی آ

(۸۸. )او خواهیم داد
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ََ سََْْْ ا ﴾٨٩﴿ثمَُّ أتََْْ

[  ه شرقبرای سفر ب]راهی را [ باز هم با توسل به وسیله]پس 
(۸۹. )دنبال کرد
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سِ  َْ ََ الشَّ لِ ِْ ََ َُ عَلىَٰ حَتَّىٰ إذَِا ْلَغََ  لُ ِْ  قوَْمٍ لمَْ  وَجَدَهَا تَ

ا  ً نْ دُونِهَا سِْتْ َِ ﴾٩٠﴿نجَِْلَْ لهَُمْ 

ر قومی تا زمانی که به محل طلوع خورشید رسید، آن را یافت که ب
رای آنان ب[ از مسکن و لباس]طلوع می کند که در برابر آن پوششی 
(۹۰. )قرار نداده ایم
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ا لدََعْ  ََ ناَ ِْ ِْ لِكَ وَقدَْ أحََ
اكَذَٰ  ً ْْ ﴾٩١﴿هِ خُ

ا به آنچه ، و یقیناً م[بود]این گونه [ سرگذشت ذوالقرنین و ملت ها]
[  علمی]نزد او بود، احاطه [ از وسایل و امکانات مادی و معنوی]

(۹۱. )داشتیم
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ََ سََْْْ ا ﴾٩٢﴿ثمَُّ أتََْْ

[  ربرای سفر دیگ]راهی را [ با توسل به وسیله،]سپس 

(۹۲. )دنبال کرد
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عْ  ا قوَْ حَتَّىٰ إذَِا ْلَغََ ْعَْنَ السَّْدَّ ََ نْ دُونِهِ َِ ا لََ نِ وَجَدَ   َ

﴾٩٣﴿عكََادُونَ عفَْقهَُونَ قوَْلَ  

افت تا زمانی که میان دو کوه رسید، نزد آن دو کوه، قومی را ی
(۹۳. )که هیچ سخنی را به آسانی نمی فهمیدند
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نعَْنِ إِنَّ عأَجُْ  ًْ فْسِْدُونَ قاَلوُا عاَ ذَا الْقَ َُ أجُْوجَ  ََ  فَِ وجَ وَ

ج   ًْ ضِ فهََلْ نجَِْلَُ لكََ خَ ًْ عْننَاَ ا عَلىَٰ أنَْ تجَِْلََ َْ الَْْ

ا ﴾٩٤﴿وَْعَْنهَُمْ سَْدًّ

یأجوج ! ای ذوالقرنین: گفتند[ آنان با رمز، اشاره و با هر وسیله ای که ممکن بود]
ا در این سرزمین فساد می کنند؛ آی[ با کشتن و غارت و تخریب]و مأجوج 

(۹۴)می پذیری که ما مزدی برایت قرار دهیم تا میان ما و آنان سدّی بسازی؟ 



16جزء (18)سوره کهف

َِِّْ خَعْ  ًَ كَّنَِِّ فعِهِ  ََ ا  ََ ةٍ قاَلَ   أجَِْلَْ ْعَْنكَُمْ ً  فأَعَِعنوُنَِ ْقِوَُّ

ا  َ دْ ًَ ﴾٩٥﴿وَْعَْنهَُمْ 

[ مااز مزد ش]آنچه پروردگارم مرا در آن تمکّن و قدرت داده : گفت
ما و میان ش[ تا]بهتر است؛ پس شما مرا با نیرویی یاری دهید 
(۹۵. )آنان سدّی سخت و استوار قرار دهم
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ًَ الْحَدِعدِ ۖ حَتَّىٰ إِ  دَ آتوُنَِ زَُْ ََّ فعَْنِ قاَلَ ذَا سَْاوَىٰ ْعَْنَ ال

  ً غْ عَلَ انْفخُُوا ۖ حَتَّىٰ إذَِا جَِلَهَُ ناَ ًِ عْهِ ا قاَلَ آتوُنَِ أفُْ

ا  ً ِْ ﴾٩٦﴿قِ

ردند و و در شکاف این دو کوه بریزید، پس آو]آهن بیاورید [ بزرگ]برای من قطعه های 
بدمید [ ادر کوره ه: ]تا زمانی که میان آن دو کوه را هم سطح و برابر کرد، گفت[ ریختند

شده برایم مس گداخته: گفت. را چون آتش سرخ کرد[ قطعه های آهن]تا وقتی که آن 
(۹۶. )بیاورید تا روی آن بریزم
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ا اسْْ  ََ وهُ وَ ًُ َِاعُوا أنَْ عظَْهَ ا اسْْ ََ َِاعُوا لهَُ نقَْْ  فَ ﴾٩٧﴿اتَ

د بر یأجوج و مأجوج نتوانستن[ هنگامی که سد ساخته شد]
(۹۷. )آن بالا روند، و نتوانستند در آن رخنه ای وارد کنند
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َِِّْ ۖ فإَِ  ًَ نْ  َِ ة   ََ حْ ًَ ذَا  َِِّْ جََِ قاَلَ هَٰ ًَ لهَُ ذَا جَاءَ وَعْدُ 

َِِّْ حَقًّ  ًَ ﴾٩٨﴿ادَكَّاءَ ۖ وَكَانَ وَعْدُ 

پروردگار این رحمتی است از: گفت[ ذوالقرنین پس از پایان یافتن کار سد]
و به صورت]من، ولی زمانی که وعده پروردگارم فرا رسد، آن را درهم کوبد 

(۹۸. )، و وعده پروردگارم حق است[خاکی مساوی با زمین قرار دهد
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ئذٍِ عَ  ََ ِْضَهُمْ عوَْ كْناَ َْ ًَ ِْضٍ ۖ وَنفُِ وَتَ وجُ فَِ َْ خَ فَِ َُ

ِ ا َْ ِْناَهُمْ جَ ََ ًِ فجََ و َُّ ﴾٩٩﴿ال

و در آن روز که برخی با برخی دیگر درهم و مخلوط، موج 
را می زنند، رهایشان می کنیم و در صور دمیده شود، پس همه آنان

(۹۹. )گرد می آوریم[ در عرصه قیامت]
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ئذٍِ لِلْ  ََ ضْناَ جَهَنَّمَ عوَْ ًَ اوَعَ ض  ًْ عنَ عَ ًِ ﴾١٠٠﴿كَافِ

کافران برای[ به صورتی بسیار ترسناک]و دوزخ را در آن روز 
(۱۰۰. )آشکار می کنیم
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 َِ ي وَكَانوُاالَّذِعنَ كَانتَْ أعَْعنُهُُمْ فَِ غِ ًِ لََ اءٍ عَنْ ذِكْ

ِ ا َْ عِوُنَ سَْ ِِ ﴾١٠١﴿عسَْْتَ

شان از یاد من در پرده [ بصیرت]همان کسانی که دیده 
(۱۰۱. )بشنوند[ سخن خدا را]بود، و نمی توانستند [ غفلت]
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وا أنَْ عَ  ًُ نْ دُوأفَحََسِْبَ الَّذِعنَ كَفَ َِ نَِ تَّخِذوُا عِْاَدِي 

عنَ نزُُلَ  أوَْلِعاَءَ ۚ إنَِّا أعَْتدَْناَ جَهَنَّ  ًِ ﴾١٠٢﴿مَ لِلْكَافِ

رستان خود آیا کسانی که کافرند، پنداشته اند که بندگانم را، به جای من سرپ
چنین نیست! برای آنان در دنیا و آخرت کاری انجام می دهند؟]می گیرند 

(۱۰۲. )ما دوزخ را برای پذیرایی کافران آماده کرده ایم[ قطعاً 
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 ًِ الَ  قلُْ هَلْ ننَُِِّْئكُُمْ ِْالْْخَْسَْ ََ ﴾١٠٣﴿عنَ أعَْ

آیا شما را از زیانکارترین مردم از جهت عمل : بگو

گاه کنم؟  (۱۰۳)آ



16جزء (18)سوره کهف

ِْعهُُمْ فَِ الْحَ  نْعاَ وَهُمْ عحَْسَْ الَّذِعنَ ضَلَّ سَْ ْوُنَ أنََّهُمْ عاَةِ الدُّ

نِْ ا َُ ﴾١٠٤﴿عحُْسِْنوُنَ 

و ]ته کسانی هستند که کوششان در زندگی دنیا به هدر رف[ آنان]
در حالی که خود می پندارند، خوب عمل [ گم شده است

(۱۰۴. )می کنند



16جزء (18)سوره کهف

وا ِْآعاَتِ  ًُ ئِكَ الَّذِعنَ كَفَ
ِِّْهِمْ وَلِقاَئهِِ فحََ أوُلَٰ الهُُمْ ًَ ََ َِتْ أعَْ ِْ

ةِ  ََ ﴾١٠٥﴿وَزْن افلَََ نقُِعمُ لهَُمْ عوَْمَ الْقِعاَ

را [ عمالقیامت و محاسبه ا]آنان کسانی هستند که آیات پروردگارشان و دیدار 
، پس روز به وسیله او منکر شدند، در نتیجه اعمالشان تباه و بی اثر شده است

(۱۰۵. )آنان برپا نمی کنیم[ محاسبه اعمال]قیامت میزانی برای 



16جزء (18)سوره کهف

ا كَفَ  ََ لِكَ جَزَاؤُهُمْ جَهَنَّمُ ِْ
وا وَاتَّخَذوُا آعاَتَِ وَ ذَٰ سُْلَِ ًُ ًُ

ا ﴾١٠٦﴿هُزُو 

به سبب آنکه کفر [ وضع و حال زیانکاران]این است 
(۱۰۶).ورزیدند و آیات من و پیامبرانم را به مسخره گرفتند



16جزء (18)سوره کهف

 ََّ لوُا ال َِ نوُا وَعَ ََ نَّاتُ الِحَاتِ كَانتَْ لهَُمْ جَ إِنَّ الَّذِعنَ آ

دَوْسِ نزُُلَ   ًْ ﴾١٠٧﴿الْفِ

د، مسلماً کسانی که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده ان
(۱۰۷. )بهشت های فردوس جای پذیرایی آنان است



16جزء (18)سوره کهف

ْْغوُنَ عَنْهَ  ﴾١٠٨﴿ا حِوَلَ  خَالِدِعنَ فعِهَا لََ عَ

در آن جاودانه اند و از آن درخواست انتقال به 

(۱۰۸. )جای دیگر نمی کنند



16جزء (18)سوره کهف

ا لِكَلِ  دَاد  َِ  ًُ َِِّْ لنَفَِدَ الْ قلُْ لوَْ كَانَ الْْحَْ ًَ اتِ  ْْلَ أنَْ ََ ًُ قَ ْحَْ

َِِّْ وَلوَْ جِئْ  ًَ اتُ  ََ اتنَْفدََ كَلِ دَد  ََ ثلِْهِ  َِ ﴾١٠٩﴿ناَ ِْ

او که مخلوقات]کلمات پروردگارم [ نوشتن]اگر دریا برای : بگو
بد، یقیناً مرکب شود، پیش از آنکه کلمات پروردگارم پایان یا[ هستند

(۱۰۹. )دریا پایان می یابد، و اگرچه مانند آن دریا را به کمک بیاوریم



16جزء (18)سوره کهف

ثلْكُُمْ عُ  َِ   ً ا أنَاَ ْشََ ََ ا إِلَٰ قلُْ إِنَّ ََ ََّ أنََّ ه  وَاحِد  ۖ وحَىٰ إِلَ هُكُمْ إِلَٰ

ِِّْهِ فَ  ًَ جُو لِقاَءَ  ًْ نْ كَانَ عَ ََ الِ فَ ََ لَ   ََ لْ عَ ََ ِْ ا وَلََ لْعَ ح 

ِِّْهِ أحََد ا ًَ ْاَدَةِ  ِِ كْ ِْ ًِ ﴾١١٠﴿عشُْ

بود جز این نیست که من هم بشری مانند شمایم که به من وحی می شود که مع: بگو
ش را پروردگار[ پاداش و مقام قرب]شما فقط خدای یکتاست؛ پس کسی که دیدار 

ارش امید دارد، پس باید کاری شایسته انجام دهد و هیچ کس را در پرستش پروردگ
(۱۱۰. )شریک نکند



16جزء (19)سوره مریم

حِعمِ  ًَّ نِ ال ََٰ حْ ًَّ ِ ال ْسِْْمِ اللََّّ

﴾١﴿كهعِص

.به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش همیشگی

(۱)کهیعص 



16جزء (19)سوره مریم

ْْدَهُ زَكَ  ِِّْكَ عَ ًَ تِ  ََ حْ ًَ  ًُ عَّاذِكْ ًِ﴿٢﴾

بر یاد رحمت پروردگارت[ آیاتی که بر تو خوانده می شود]
(۲. )بنده اش زکریاست



16جزء (19)سوره مریم

َّْهُ ندَِاء  خَفِعًّا ًَ ﴾٣﴿إذِْ ناَدَىٰ 

(۳)هنگامی که پروردگارش را با دعایی پنهان خواند، 



16جزء (19)سوره مریم

نِِّ  َِ بِِّ إنَِِِّ وَهَنَ الِْظَْمُ  ًَ أسُْ قاَلَ  ًَّ  شَعْْ ا وَلمَْ َ وَاشْتَِلََ ال

بِِّ شَقِعًّا ًَ ﴾٤﴿أكَُنْ ْدُِعَائكَِ 

سرم از [ مویِ ]به راستی استخوانم سست شده و ! پروردگارا: گفت
یشگاهت هیچ گاه درباره دعا به پ! پیری سپید گشته، و پروردگارا

(۴. )محروم و بی بهره نبودم[ از اجابت]



16جزء (19)سوره مریم

 ًَ نْ وَ َِ  ََ وَالِ ََ أتََِ عَ وَإنَِِِّ خِفْتُ الْ ًَ َْ ا ائَِ وَكَانتَِ ا  ً اقِ

نْ لدَُنْكَ وَلِعًّا َِ ﴾٥﴿فهََبْ لَِ 

از شروع ]و همانا من پس از خود از خویشاوندانم بیمناکم، و همسرم 
(۵. )نازا بوده است، پس مرا از سوی خود فرزندی عطا کن[ زندگی



16جزء (19)سوره مریم

ِْقوُبَ  نْ آلِ عَ َِ ثُ  ًِ ثنَُِ وَعَ ًِ ضِ عَ ًَ بِِّ  ًَ ﴾٦﴿عًّا ۖ وَاجِْلَْهُ 

ز ا! ]که از من و خاندان یعقوب ارث ببرد، و او را پروردگارا
(۶. )قرار ده[ خود]مورد رضایت [ هر جهت



16جزء (19)سوره مریم

كَ ِْغُ  ًُ عَّا إنَِّا نُْشَِِّ ًِ هُ عحَْعىَٰ لمَْ نَ عاَ زَكَ َُ نْ لََمٍ اسْْ َِ جِْلَْ لهَُ 

عًّا َِ ْْلُ سَْ ﴾٧﴿قَ

ه ما تو را به پسری که نامش یحیی است، مژد! ای زکریا
(۷. )پیش از این همنامی برای او قرار نداده ایم[ و]می دهیم، 



16جزء (19)سوره مریم

بِِّ أنََّىٰ عكَُونُ لَِ غُلََم   ًَ أتََِ عَاقاَلَ  ًَ َْ ا وَقدَْ  وَكَانتَِ ا  ً قِ

ًِ عِتعًِّا نَ الْكَِْ َِ ﴾٨﴿ْلَغَْتُ 

ه چگونه برایم پسری خواهد بود در حالی ک! پروردگارا: گفت
(۸! ) ام؟همسرم نازا بوده است و خود نیز از پیری به فرتوتی رسیده



16جزء (19)سوره مریم

ُّْكَ هُوَ عَلَ  ًَ لِكَ قاَلَ 
ْْلُ ََّ هَعِِّن  وَقدَْ خَلقَْ قاَلَ كَذَٰ نْ قَ َِ تكَُ 

﴾٩﴿وَلمَْ تكَُ شَعْئ ا

[ که گفتی، ولی]چنین است : گفت[ فرشته وحی به او]
بر من آسان است، و همانا تو را [ کار]این : پروردگارت فرمود

(۹. )پیش از این در حالی که چیزی نبودی آفریدم



16جزء (19)سوره مریم

بِِّ اجِْلَْ لَِ آعةَ  ۚ قاَلَ آعَ  ًَ لنَّاسَ ثلَََثَ تكَُ ألَََّ تكَُلِِّمَ اقاَلَ 

﴾١٠﴿لعَاَلٍ سَْوِعًّا

و این نشانه ت: گفت. برای من نشانه ای قرار ده! پروردگارا: گفت
ن است که سه شبانه روز در حالی که سالم هستی، قدرت سخ

(۱۰. )گفتن با مردم نخواهی داشت



16جزء (19)سوره مریم

 ًَ حْ َِ نَ الْ َِ هِ  َِ جَ عَلىَٰ قوَْ ًَ  أنَْ سَِِّْْحُوا ابِ فأَوَْحَىٰ إِلعَْهِمْ فخََ

ة  وَعَشِعًّا ًَ ﴾١١﴿ْكُْ

ومش از عبادتگاهش بر ق[ به دنبال ناتوانی از سخن گفتن]پس 
(۱۱. )یددرآمد و به آنان اشاره کرد که صبح و شام خدا را تسبیح گوی



16جزء (19)سوره مریم

ََ عاَ عحَْعىَٰ خُذِ الْكِتاَبَ ْقِوَُّ  ﴾١٢﴿ْعًِّاةٍ ۖ وَآتعَْناَهُ الْحُكْمَ 

و در کتاب را به قوت و نیرومندی بگیر؛ و به ا! ای یحیی
(۱۲. )حالی که کودک بود، حکمت دادیم



16جزء (19)سوره مریم

نْ لدَُنَّا وَزَكَاة  ۖ وَكَ  َِ ﴾١٣﴿انَ تقَِعًّاوَحَناَن ا 

ی و پاکی و شایستگ[ به همه مردم]و از سوی خود مهرورزی 
(۱۳. )و او همواره پرهیزکار بود[ به او عطا کردیم]



16جزء (19)سوره مریم

ا ْوَِالِدَعْهِ وَلمَْ عكَُنْ جَ  ًًّ عًّاوََْ َِ ا عَ  ً ﴾١٤﴿َّْا

(۱۴. )دو به پدر و مادرش نیکوکار بود و سرکش و نافرمان نبو



16جزء (19)سوره مریم

َِْْ وَسَْلََم  عَلعَْهِ عوَْمَ وُلِدَ وَعوَْ  وتُ وَعوَْمَ عُ َُ ﴾١٥﴿ثُ حَعًّامَ عَ

و بر او سلام باد روزی که زاده شد، و روزی که می میرد، و 
(۱۵. )روزی که زنده برانگیخته می شود



16جزء (19)سوره مریم

عمََ إذِِ ا ًْ ََ ًْ فَِ الْكِتاَبِ  ََ وَاذْكُ نْ أهَْلِهَا  َِ كَان ا نْتَْذََتْ 

قعًِّا ًْ ﴾١٦﴿شَ

ه از مریم را یاد کن هنگامی ک[ سرگذشتِ ]و در این کتاب 
(۱۶. )مکان شرقی کناره گرفت[ در]خانواده اش 



16جزء (19)سوره مریم

نْ دُونِهِمْ حِجَاْ ا فَ  َِ وفاَتَّخَذَتْ  ًُ سَْلْناَ إِلعَْهَا  ًْ َ ثَّلَ أ ََ َ حَناَ فتَ

ا سَْوِعًّا  ً ﴾١٧﴿لهََا ْشََ

و ما روح خود . و جدا از آنان پوشش و پرده ای برای خود قرار داد
وش بشری خ[ به صورت]را به سوی او فرستادیم، پس برای او 

(۱۷. )اندام و معتدل نمودار شد



16جزء (19)سوره مریم

 َِ نِ  ََٰ حْ ًَّ ﴾١٨﴿انْكَ إِنْ كُنْتَ تقَِعًّ قاَلتَْ إنَِِِّ أعَُوذُ ِْال

، رحمان پناه می برم[ خدای]همانا من از تو به : مریم گفت
(۱۸.[ )از من فاصله بگیر]اگر پرهیزکار هستی 



16جزء (19)سوره مریم

ِِّْكِ لَِْ  ًَ سُْولُ  ًَ ا أنَاَ  ََ ا زَكِعًّ قاَلَ إنَِّ  َ ﴾١٩﴿اهَبَ لكَِ غُلََ

تم برای جز این نیست که من فرستاده پروردگار تو هس: گفت
(۱۹. )آنکه پسری پاک و پاکیزه به تو ببخشم



16جزء (19)سوره مریم

ً  قاَلتَْ أنََّىٰ عكَُونُ لَِ غُلََم  وَ  سَْسْْنَِ ْشََ َْ وَلمَْ أكَُ لمَْ عَ

﴾٢٠﴿ْغَِعًّا

چگونه برای من پسری خواهد بود در حالی که نه هیچ: گفت
(۲۰. )بشری با من ازدواج کرده است و نه بدکار بوده ام



16جزء (19)سوره مریم

ُّْكِ هُوَ عَلَ  ًَ لِكِ قاَلَ 
لهَُ آعةَ  لِلنَّاسِ ََّ هَعِِّن  ۖ وَلِنجََِْ قاَلَ كَذَٰ

قْضِ  ََ ا   ً َْ َ نَّا ۚ وَكَانَ أ َِ ة   ََ حْ ًَ ﴾٢١﴿عًّاوَ

ار بر من این ک: پروردگارت فرموده است[ که گفتی، ولی]چنین است : گفت
ه او را ک[ است]برای این [ فرزندی بدون ازدواج به او بخشیدن]آسان است و 

برای مردم و رحمتی از سوی خود قرار دهیم؛ و این[ از قدرت خود]نشانه ای 
(۲۱. )کار شدنی است



16جزء (19)سوره مریم

كَ  ََ لتَهُْ فاَنْتَْذََتْ ْهِِ  ََ عًّافحََ َِ ﴾٢٢﴿ان ا قَ

اره پس به عیسی حامله شد و به خاطر او در مکانی دور کن
(۲۲. )گرفت



16جزء (19)سوره مریم

خَاضُ إِلىَٰ جِذْعِ ال ََ تُّ نَّخْلةَِ قاَلتَْ عاَ لَ فأَجََاءَهَا الْ َِ عْتنََِ 

نْسِْ  ََ ذَا وَكُنْتُ نسَْْع ا  ْْلَ هَٰ ﴾٢٣﴿عًّاقَ

د؛ آن گاه درد زاییدن، او را به ناچار به جانب درخت خرما کشانی
ای کاش پیش از این میمردم و یکسره از : گفت[ در آن حال]

(۲۳. )خاطره ها فراموش شده بودم



16جزء (19)سوره مریم

نْ تحَْتِهَا ألَََّ تحَْزَ  َِ ُّْكِ تَ فنَاَدَاهَا  ًَ حْتكَِ نَِ قدَْ جَِلََ 

عًّا ًِ ﴾٢٤﴿سَْ

غمگین مباش که : او ندایش داد[ پای]پس کودک از زیر 
یاشامی تا ب]تو نهر آبی پدید آورده است [ پای]پروردگارت از زیر 

(۲۴.[ )و شستشو کنی



16جزء (19)سوره مریم

ي إِلعَْكِ ِْجِذْعِ النَّخْلةَِ  َِْ  وَهُزِِّ ًُ ِْ عَلعَْكِ  ﴾٢٥﴿ا جَنعًِّاتسَُْاقِ

ازه و از و تنه خرما را به سوی خود بجنبان تا برایت خرمای ت
(۲۵. )بار چیده بریزد



16جزء (19)سوره مریم

ي عَعْن ا ِّ ًِ َِْ وَقَ ًَ نَ ا ۖفكَُلَِ وَاشْ َِ عِنَّ  ًَ ا تَ ََّ ِ ًِ أحََد ا  فإَ لْْشََ

 ََٰ حْ ًَّ تُ لِل ًْ ا فلَنَْ أكَُلِِّمَ فقَوُلَِ إنَِِِّ نذََ  َ وْ ََ الْعوَْمَ نِ 

﴾٢٦﴿إنِْسِْعًّا

بیاشام و خاطرت را شاد و خوش دار، و اگر از [ از آن نهر]بخور و [ از آن خرما]پس 
ه رحمان روز[ خدای]من برای : بگو[ که درباره نوزادت پرسید]مردم کسی را دیدی 

(۲۶. )نذر کرده ام، پس هرگز امروز با هیچ انسانی سخن نخواهم گفت[ سکوت]



16جزء (19)سوره مریم

لهُُ ۖ قَ  َِ هَا تحَْ ََ عمَُ لقَدَْ جِ فأَتَتَْ ْهِِ قوَْ ًْ ََ ئتِْ شَعْئ ا الوُا عاَ 

عًّا ًِ ﴾٢٧﴿فَ

حمل می کرد، نزد [ در آغوشش]آن گاه نوزاد را در حالی که 
و بی ]ت به راستی که تو کاری شگف! ای مریم: گفتند. قومش آورد

(۲۷. )مرتکب شده ای[ سابقه و ناپسندی



16جزء (19)سوره مریم

 ًَ َْ ا كَانَ أَْوُكِ ا ََ ونَ  ًُ ا كَانتَْ عاَ أخُْتَ هَا ََ كِ أَ سَْوْءٍ وَ َُّ ُ  أ

﴾٢٨﴿ْغَِعًّا

نه پدرت مرد بدی بود و نه مادرت بدکاره ! ای خواهر هارون
(۲۸[ )این طفل را از کجا آورده ای؟]بود 



16جزء (19)سوره مریم

تْ إِلعَْهِ ۖ قاَلوُا كَعْفَ نُ  ًَ نْ كَانَ فَِ الْ فأَشََا ََ هْدِ كَلِِّمُ  ََ

ْعًِّا ََ﴿٢٩﴾

:  ندگفت.[ که از او بپرسید]پس مریم به نوزاد اشاره کرد 
(۲۹! )چگونه با کودکی که در گهواره است، سخن بگوییم؟



16جزء (19)سوره مریم

ََ الْ  ِ آتاَنِ ْْدُ اللََّّ ﴾٣٠﴿اكِتاَبَ وَجَِلَنََِ نَْعًِّ قاَلَ إنَِِِّ عَ

، به بی تردید من بنده خدایم: گفت[ از میان گهواره]نوزاد 
(۳۰. )من کتاب عطا کرده و مرا پیامبر قرار داده است



16جزء (19)سوره مریم

ا كُنْتُ  ََ ك ا أعَْنَ  ًَ ْاَ َُ لََ وَجَِلَنََِ  ََّ انَِ ِْال ََ ةِ  وَأوَْ

تُ حَعًّا َْ ا دُ ََ كَاةِ  ﴾٣١﴿وَالزَّ

و مرا تا و هر جا که باشم بسیار بابرکت و سودمندم قرار داده،
(۳۱. )زنده ام به نماز و زکات سفارش کرده است



16جزء (19)سوره مریم

ا ْوَِالِدَتَِ وَلمَْ عجَِْلَْ  ًًّ ا شَقِعًّاوََْ  ً ﴾٣٢﴿نَِ جََّْا

ده و گردانی[ و خوش رفتار]و مرا نسبت به مادرم نیکوکار 
(۳۲. )گردنکش و تیره بختم قرار نداده است



16جزء (19)سوره مریم

ََّ عوَْمَ وُلِدْتُ وَ  وتُ وَعوَْمَ أُْْ وَالسَّْلََمُ عَلَ َُ ِثَُ عوَْمَ أَ

﴾٣٣﴿حَعًّا

و سلام بر من روزی که زاده شدم، و روزی که می میرم، و 
(۳۳. )روزی که زنده برانگیخته می شوم



16جزء (19)سوره مریم

عمََ ۚ قوَْلَ  ًْ ََ ْْنُ  لِكَ عِعسَْى ا
 الْحَقِِّ الَّذِي فعِهِ ذَٰ

ونَ  ًُ تَ َْ ﴾٣٤﴿عَ

یهود و ]این است عیسی بن مریم، همان قول حق که 
(۳۴. )درباره او در تردیدند[ نصاری



16جزء (19)سوره مریم

نْ وَ  َِ ِ أنَْ عتََّخِذَ  ا كَانَ لِِلََّ ْْحَانهَُ ۚ إذَِا قَ ََ ا لدٍَ ۖ سُْ  ً َْ َ ضَىٰ أ

ا عقَوُلُ لهَُ كُنْ فعَكَُونُ  ََ ﴾٣٥﴿فإَنَِّ

ت؛ برگیرد؛ او منزّه اس[ برای خود]خدا را نسزد که هیچ فرزندی 
، باش: چون پدید آمدن چیزی را اراده کند، فقط به آن می گوید

(۳۵. )پس بی درنگ موجود می شود



16جزء (19)سوره مریم

ُّْكُمْ فَ  ًَ َِِّْ وَ ًَ  َ َُ وَإِنَّ اللََّّ   ِ ا ًَ َِ ذَا  ﴾٣٦﴿سْْتقَِعم  اعْْدُُوهُ ۚ هَٰ

ماست؛ پروردگار من و ش[ یِ یکتا]بی تردید خدا :[ عیسی گفت]
(۳۶. )این راهی راست است[ که]پس او را بپرستید 



16جزء (19)سوره مریم

نْ ْعَْنِ  َِ نْ هِمْ ۖ فوََعْل  لِلَّذِعنَ فاَخْتلَفََ الْْحَْزَابُ  َِ وا  ًُ كَفَ

شْهَدِ عوَْمٍ عَظِعمٍ  ََ﴿٣٧﴾

س اختلاف کردند، پ[ درباره عیسی]ولی گروه هایی از میان آنان 
حضور کافر شدند از[ با افراط در شأن عیسی]وای بر کسانی که 

(۳۷! )در روزی بزرگ



16جزء (19)سوره مریم

ًْ عوَْمَ عأَْ  َِ ْْ َ َْ ِْهِمْ وَأ َِ كِنِ الظَّالِ أسَْْ ونَ الْعوَْمَ فَِ توُننَاَ ۖ لَٰ َُ

ْعِنٍ  َُ ﴾٣٨﴿ضَلََلٍ 

چه چه شنوا و[ نسبت به حقایق]آنان روزی که به سوی ما می آیند 
(۳۸. )بینا می شوند، ولی امروز ستمکاران در گمراهی آشکارند



16جزء (19)سوره مریم

ةِ إذِْ قُ  ًَ هُمْ عوَْمَ الْحَسْْ ًْ ًُ وَهُمْ فَِوَأنَْذِ َْ َ ََ الْْ غَفْلةٍَ وَهُمْ ضِ

نوُنَ  َِ ﴾٣٩﴿لََ عؤُْ

ر و آنان را از روز حسرت آن گاه که کار از کار بگذرد بترسان، د
. دهستند و ایمان نمی آورن[ شدیدی]حالی که آنان در بی خبری 

(۳۹)



16جزء (19)سوره مریم

نْ عَ  ََ ضَ وَ ًْ ثُ الَْْ ًِ ًْ إنَِّا نحَْنُ نَ ﴾٤٠﴿جَِوُنَ لعَْهَا وَإِلعَْناَ عُ

ه یقیناً ماییم که زمین و همه کسانی را که روی آن قرار دارند ب
(۴۰. )به سوی ما بازگردانده می شوند[ همه]میراث می بریم و 



16جزء (19)سوره مریم

اهِعمَ ۚ ًَ ْْ ًْ فَِ الْكِتاَبِ إِ دِِّعق ا نَ وَاذْكُ َِ ﴾٤١﴿ْعًِّاإنَِّهُ كَانَ 

ناً او بسیار ابراهیم را یاد کن، یقی[ سرگذشتِ ]و در این کتاب، 
(۴۱. )راستگو و پیامبر بود



16جزء (19)سوره مریم

 ِْ َُ وَلََ عُ إذِْ قاَلَ لَِْْعِهِ عاَ أَْتَِ لِمَ تَ ََ ا لََ عسَْْ ََ ًُ وَلََ ْدُُ  َِ ْْ

﴾٤٢﴿عغُْنَِ عَنْكَ شَعْئ ا

چرا چیزی را که! پدرم: اَش گفت[ خوانده]آن گاه که به پدر 
و نمی شنود و نمی بیند و نمی تواند هیچ آسیب و گزندی را از ت

(۴۲)؟ !برطرف کند، می پرستی



16جزء (19)سوره مریم

نَ الْ  َِ ا لمَْ عأَتْكَِ فَ عاَ أَْتَِ إنَِِِّ قدَْ جَاءَنَِ  ََ لْمِ  ِْنَِ ِِ ِ اتَّْ

ِ ا سَْوِعًّا ا ًَ َِ ﴾٤٣﴿أهَْدِكَ 

ده؛ دانشی آمده که تو را نیام[ از طریق وحی]همانا برای من ! پدرم
.  کنمبنابراین از من پیروی کن تا تو را به راهی راست راهنمایی

(۴۳)



16جزء (19)سوره مریم

َِانَ ۖ عْ ِْْدُِ الشَّ َِانَ كَانَ لِلعاَ أَْتَِ لََ تَ عْ نِ إِنَّ الشَّ ََٰ حْ ًَّ

عًّا َِ ﴾٤٤﴿عَ

ه خدا شیطان را مپرست؛ زیرا شیطان همواره نسبت ب! پدرم
(۴۴. )نافرمان است



16جزء (19)سوره مریم

سَّْ  ََ نِ عاَ أَْتَِ إنَِِِّ أخََافُ أنَْ عَ ََٰ حْ ًَّ نَ ال َِ  فتَكَُونَ كَ عَذَاب  

َِانِ وَلِعًّا عْ ﴾٤٥﴿لِلشَّ

ان رحم[ خدای]به یقین می ترسم که عذابی از سوی ! پدرم
(۴۵. )به تو برسد، و در نتیجه همنشین شیطان شوی



16جزء (19)سوره مریم

اغِب  أنَْتَ عَنْ آلِهَتَِ عَ  ًَ اهِعمُ ۖ لئَِنْ لَ قاَلَ أَ ًَ ْْ مْ تنَْتهَِ ا إِ

لِعًّ  ََ نَِ  ًْ نَّكَ ۖ وَاهْجُ ََ جُ ًْ ﴾٤٦﴿الََْ

از ]آیا تو از معبودهای من روی گردانی؟ اگر ! ای ابراهیم: گفت
تا از من ]م، و باز نایستی، قطعاً تو را سنگسار می کن[ بت ستیزی

(۴۶. )زمانی طولانی از من دور شو[ آسیبی به تو نرسیده



16جزء (19)سوره مریم

َِِّْ ۖ إنَِّهُ كَ قاَلَ سَْلََم  عَلعَْكَ ۖ سَْأسَْْتغَْفِ  ًَ انَ َِْ ًُ لكََ 

﴾٤٧﴿حَفِعًّا

زش سلام بر تو، به زودی از پروردگارم برای تو آمر: ابراهیم گفت
می خواهم؛ زیرا او همواره نسبت به من بسیار نیکوکار و 

(۴۷. )مهربان است



16جزء (19)سوره مریم

نْ دُ  َِ ا تدَْعُونَ  ََ ِِّْ وَأعَْتزَِلكُُمْ وَ ًَ ِ وَأدَْعُو  َ عَسَْىٰ ونِ اللََّّ

َِِّْ شَقِعًّ  ًَ ﴾٤٨﴿األَََّ أكَُونَ ْدُِعَاءِ 

یرم و من از شما و معبودانی که به جای خدا می خوانید، کناره می گ
از ]و پروردگارم را می خوانم، امید است در خواندن پروردگارم 

(۴۸. )محروم و بی بهره نباشم[ اجابت او



16جزء (19)سوره مریم

ِْْدُُونَ  ا عَ ََ ا اعْتزََلهَُمْ وَ ََّ ْْنَ فلََ ِ وَهَ نْ دُونِ اللََّّ َِ ا لهَُ إسِْْحَاقَ  

ِْقوُبَ ۖ وَكُلًَّ جَِلَْناَ نَِْ  ﴾٤٩﴿عًّاوَعَ

پس هنگامی که از آنان و آنچه جز خدا می پرستیدند، کناره 
بر قرار گرفت، اسحاق ویعقوب را به او بخشیدیم وهر یک را پیام

(۴۹. )دادیم



16جزء (19)سوره مریم

تنِاَ وَجَ  ََ حْ ًَ نْ  َِ ْْناَ لهَُمْ  َِ وَوَهَ دْقٍ ِلَْناَ لهَُمْ لِسَْانَ 

﴾٥٠﴿عَلِعًّا

در میان ]و به آنان از رحمت خود بخشیدیم، وبرای آنان 
(۵۰. )نامی نیک و ستایشی والامرتبه قرار دادیم[ مردم



16جزء (19)سوره مریم

وسَْىٰ ۚ إنَِّ  َُ ًْ فَِ الْكِتاَبِ  ا وَكَ وَاذْكُ  َ خْلَ َُ انَ هُ كَانَ 

سُْولَ  نَْعًِّا ًَ﴿٥١﴾

ردید او موسی را یاد کن، بی ت[ سرگذشتِ ]و در این کتاب، 
(۵۱. )انسانی خالص شده و فرستاده ای پیامبر بود



16جزء (19)سوره مریم

ًِ الَْْ  ُِّو نْ جَانِبِ ال َِ ْْناَهُ نَ وَناَدَعْناَهُ  ًَّ نِ وَقَ ََ ﴾٥٢﴿جِعًّاعْ

ا و او را از جانب راست طور ندا کردیم، و او را در حالی که ب
(۵۲. )وی راز گفتیم، مقرّب خود قرار دادیم



16جزء (19)سوره مریم

تنِاَ أخََاهُ  ََ حْ ًَ نْ  َِ ْْناَ لهَُ  ونَ نَْعًِّاوَوَهَ ًُ ﴾٥٣﴿ هَا

و از رحمت خود برادرش هارون را که دارای مقام پیامبری 
(۵۳. )بود، به او بخشیدیم



16جزء (19)سوره مریم

اعِعلَ ۚ ََ ًْ فَِ الْكِتاَبِ إسِْْ ادِقَ الْوَ وَاذْكُ ََ عْدِ إنَِّهُ كَانَ 

سُْولَ  نَْعًِّا ًَ ﴾٥٤﴿وَكَانَ 

و وفا اسماعیل را یاد کن، که ا[ سرگذشتِ ]و در این کتاب، 
(۵۴. )کننده به عهد و فرستاده ای پیامبر بود



16جزء (19)سوره مریم

لََةِ وَ  ََّ ًُ أهَْلهَُ ِْال َُ ْ ًَ وَكَانَ عأَ كَاةِ وَكَانَ عِنْدَ  ِِّْهِ الزَّ

ضِعًّا ًْ ََ﴿٥٥﴾

و همواره خانواده اش را به نماز و زکات فرمان می داد، و نزد 
(۵۵. )پروردگارش پسندیده بود



16جزء (19)سوره مریم

عسَ ۚ إِ  ًِ ًْ فَِ الْكِتاَبِ إدِْ دِِّعق ا نَِْ وَاذْكُ َِ ﴾٥٦﴿عًّانَّهُ كَانَ 

سیار ادریس را یاد کن، که او ب[ سرگذشتِ ]و در این کتاب، 
(۵۶. )راستگو و پیامبر بود



16جزء (19)سوره مریم

كَان ا عَلِعًّا ََ ِْناَهُ  فَ ًَ ﴾٥٧﴿وَ

(۵۷. )و او را به جایگاه و مقام بلندی ارتقا دادیم



16جزء (19)سوره مریم

ُ عَلعَْ  ئكَِ الَّذِعنَ أنَِْمََ اللََّّ نْ ذُ أوُلَٰ َِ ِعِِّعنَ  نَ النَّْ َِ نْ هِمْ  ََّ َِ عَّةِ آدَمَ وَ ِّ ًِ

عَّةِ إِْْ  ِّ ًِ نْ ذُ َِ ََ نوُحٍ وَ ََ لْناَ  ََ ََّ حَ َِ ائعِلَ وَ ًَ اهِعمَ وَإسِْْ نْ هَدَعْناَ ًَ

وا سُْجَّ وَاجْتَْعَْناَ ۚ إِذَا تتُلْىَٰ عَلعَْهِمْ  ًُّ نِ خَ ََٰ حْ ًَّ د ا وَْكُِعًّا  آعاَتُ ال

۩﴿٥٨﴾
سانی اینان کسانی از پیامبران بودند که خدا به آنان نعمت داد، از نسل آدم و از نسل ک

آنان را که با نوح در کشتی سوار کردیم و از نسل ابراهیم و اسرائیل و از کسانی که
د، رحمان بر آنان خوانده می ش[ خدایِ ]هدایت کردیم و برگزیدیم؛ هنگامی که آیات 

(۵۸. )سجده کنان و گریان به رو می افتادند



16جزء (19)سوره مریم

ِْدِهِمْ خَلْف  أضََ  نْ َْ َِ َُِ فخََلفََ  لََةَ وَاتَّْ ََّ وا اعُوا ال

﴾٥٩﴿عًّاالشَّهَوَاتِ ۖ فسََْوْفَ علَْقوَْنَ غَ 

یع شد که نماز را ضا[ آنان]سپس بعد از آنان نسلی جایگزین 
ا گمراهی خود ر[ کیفر]کردند و از شهوات پیروی نمودند؛ پس 

(۵۹. )خواهند دید[ که عذابی دردناک است]



16جزء (19)سوره مریم

الِ  ََ لَ  َِ نَ وَعَ ََ نْ تاَبَ وَآ ََ ئكَِ عدَْخُ إِلََّ  ا فأَوُلَٰ لوُنَ الْجَنَّةَ ح 

ونَ شَعْئ ا َُ ﴾٦٠﴿وَلََ عظُْلَ

س مگر آنان که توبه کرده و ایمان آورده و کار شایسته انجام داده اند، پ
(۶۰. )آنان به بهشت درآیند و ذرّه ای مورد ستم قرار نمی گیرند



16جزء (19)سوره مریم

حْ  ًَّ نُ عِْاَدَهُ ِْالْغعَْبِ جَنَّاتِ عَدْنٍ الَّتَِ وَعَدَ ال  ۚ إنَِّهُ كَانَ ََٰ

أتْعًِّا ََ ﴾٦١﴿وَعْدُهُ 

رحمان به بندگانش وعده داده [ خدای]بهشت های جاویدی که 
ی در حالی که اکنون از نظرها پنهان است، یقیناً وعده خدا آمدن

(۶۱. )است



16جزء (19)سوره مریم

ا إِلََّ سَْ  ِوُنَ فعِهَا لغَْو  ََ زْقهُُمْ لََ عسَْْ ًِ ا ۖ وَلهَُمْ   َ ة  لََ ًَ  فعِهَا ْكُْ

﴾٦٢﴿وَعَشِعًّا

ند در آنجا کلام لغو و بیهوده ای نمی شنوند، بلکه آنچه می شنو
آنان فقط سلام و درود است؛ و در آنجا صبح و شام، رزقشان برای

(۶۲. )است[ آماده]



16جزء (19)سوره مریم

نْ  َِ ثُ  ًِ نْ كَانَ تقَِ تِلْكَ الْجَنَّةُ الَّتَِ نوُ ََ ﴾٦٣﴿عًّا عِْاَدِناَ 

هیزکار این است بهشتی که به هر کس از بندگان خود که پر
(۶۳. )باشد، به میراث می دهیم



16جزء (19)سوره مریم

 ِِّْ ًَ  ًِ َْ َ لُ إِلََّ ِْأ ا نتَنَزََّ ََ ا ْعَْنَ أعَْدِعنَ وَ ََ ا خَلْفنَاَ كَ ۖ لهَُ  ََ ا وَ

 ُّْ ًَ ا كَانَ  ََ لِكَ ۚ وَ
ا ْعَْنَ ذَٰ ََ ﴾٦٤﴿كَ نسَِْعًّاوَ

[  هآگاهی ب. ]جز به فرمان پرودگارت نازل نمی شویم[ ما فرشتگان! ای رسول خدا]و 
ه و آینده آنچه مربوط به آینده ماست و آنچه مربوط به گذشته ماست وآنچه میان گذشت

(۶۴. )است، ویژه اوست؛ و پروردگارت هیچ گاه فراموشکار نیست



16جزء (19)سوره مریم

ا َْ  ََ ضِ وَ ًْ اوَاتِ وَالَْْ ََ بُّ السَّْ ا فاَعْْدُْهُ وَ ًَ ََ ًْ عْنهَُ َِِْ َْ ا

 َِ ِْلمَُ لهَُ سَْ ْاَدَتهِِ ۚ هَلْ تَ ِِ ﴾٦٥﴿عًّالِ

پروردگار آسمان ها و زمین و آنچه میان آن دو قرار دارد؛ [ اوست]
ا برای او همنامی آی. پس او را بِپرَست و بر پرستیدنش شکیبا باش

(۶۵![ )که او هم پروردگار آسمان ها و زمین باشد؟]می دانی 



16جزء (19)سوره مریم

تُّ لَ  َِ ا  ََ نْسَْانُ أإَذَِا  جُ حَعًّاوَعقَوُلُ الِْْ ًَ ﴾٦٦﴿سَْوْفَ أخُْ

از ]آیا زمانی که بمیرم به راستی زنده : و انسان می گوید
(۶۶)بیرونم می آورند؟ [ خاک



16جزء (19)سوره مریم

نْسَْانُ أنََّا خَلَ  ًُ الِْْ ْْلُ وَلمَْ أوََلََ عذَْكُ نْ قَ َِ ﴾٦٧﴿عكَُ شَعْئ اقْناَهُ 

از که ما او را پیش[ و توجه ندارد]آیا انسان به یاد نمی آورد 
(۶۷. )این در حالی که چیزی نبود، آفریدیم



16جزء (19)سوره مریم

نَّهُمْ وَالشَّ  ًَ ِِّْكَ لنَحَْشُ ًَ عنَ ثمَُّ لنَحُْضِ فوََ ِِ نَّهُمْ حَوْلَ جَهَنَّمَ عاَ ًَ

﴾٦٨﴿جِثعًِّا

ی که بدون دلیل و از روی جهل و نادان]پس به پروردگارت سوگند، آنان را 
ا در حالی با شیاطین محشور می کنیم، سپس آنان ر[ منکر زنده شدن مردگانند

(۶۸. )که به زانو درآمده اند، گرداگرد دوزخ حاضر خواهیم کرد



16جزء (19)سوره مریم

نْ كُلِِّ شِعَِ  َِ ًَّ ثمَُّ لنَنَْزِعَنَّ  نِ ةٍ أعَُّهُمْ أشََدُّ عَلىَ ال ََٰ حْ

﴾٦٩﴿عِتعًِّا

آن گاه از هر گروهی، آنان که بر خدای رحمان عاصی و 
(۶۹. )سرکش تر بوده اند، بیرون می کشیم



16جزء (19)سوره مریم

لِعًّاثمَُّ لنَحَْنُ أعَْلمَُ ِْالَّذِعنَ هُ  َِ ﴾٧٠﴿مْ أوَْلىَٰ ِْهَا 

رند، سپس ما به کسانی که برای سوختن در دوزخ سزاوارت
(۷۰. )داناتریم



16جزء (19)سوره مریم

دُهَا ۚ كَانَ عَ  ًِ نْكُمْ إِلََّ وَا َِ ا وَإِنْ   َ ِِّْكَ حَتْ ًَ لىَٰ 

قْضِعًّا ََ﴿٧١﴾

ورود ]و هیچ کس از شما نیست مگر آنکه وارد دوزخ می شود، 
(۷۱. )بر پروردگارت مسلّم و حتمی است[ همگان به دوزخ



16جزء (19)سوره مریم

َ الَّذِعنَ اتَّقوَْا وَنَ  عنَ فعِهَا جِ ثمَُّ ننُجَِِّ َِ ًُ الظَّالِ ﴾٧٢﴿ثعًِّاذَ

د، نجات پرهیز کردن[ از کفر، شرک، فساد و گناه]سپس آنان را که 
می دهیم، و ستمکاران را که به زانو درافتاده اند، در دوزخ رها 

(۷۲. )می کنیم



16جزء (19)سوره مریم

وا لِلَّذِعنَ عِِّناَتٍ قاَلَ الَّذِعنَ كَ وَإذَِا تتُلْىَٰ عَلعَْهِمْ آعاَتنُاَ َْ  ًُ فَ

 ََ   ً عقعَْنِ خَعْ ًِ نوُا أيَُّ الْفَ ََ ا وَأحَْسَْنُ ندَِعًّاآ  َ ﴾٧٣﴿قاَ

ن و هنگامی که آیات روشن ما را بر آنان می خوانند، کافران به آنان که ایما
[ از جهت مادی]کدام یک از ما دو گروه، جایگاهش : آورده اند، می گویند

(۷۳)نیکوتر است؟ [ از لحاظ اجتماعی و سیاسی]بهتر و مجلس اُنسش 



16جزء (19)سوره مریم

 ًْ نْ قَ َِ ْْلهَُمْ  ًِ وَكَمْ أهَْلكَْناَ قَ ﴾٧٤﴿ئعْ انٍ هُمْ أحَْسَْنُ أثَاَث ا وَ

ی و چه بسیار اقوامی را پیش از آنان هلاک کردیم که لوازم زندگ
(۷۴. )نیکوتر داشتند[ خوش نماتر و]و ظاهری [ و منظر]بهتر 



16جزء (19)سوره مریم

لََلةَِ فلَْ  نْ كَانَ فَِ الضَّ ََ نُ قلُْ  ََٰ حْ ًَّ دُدْ لهَُ ال َْ ا ۚ حَتَّىٰ عَ دًّ ََ

ا الِْذََا ََّ ا عوُعَدُونَ إِ ََ أوَْا  ًَ ا السَّْاعَةَ فسََْ إذَِا  ََّ ونَ بَ وَإِ َُ لَ ِْ عَ

كَان ا وَأضَِْفَُ جُ  ََ  ًٌّ نْ هُوَ شَ اََ ﴾٧٥﴿نْد 

به [ دبر پایه سنت جاری خو]رحمان [ خدای]آنان که در گمراهی قرار دارند، باید : بگو
ت و آنان مهلتی معین دهد، تا زمانی که آنچه را به آنان وعده داده اند ببینند، یا عقوب

را یا عذاب قیامت را؛ پس به زودی خواهند دانست چه کسی [ در دنیا]شکنجه 
(۷۵! )جایگاهش بدتر و سپاهش ناتوان تر است؟



16جزء (19)سوره مریم

ُ الَّذِعنَ اهْتدََوْا هُ  ََّ وَعزَِعدُ اللََّّ ً  د ى ۗ وَالْْاَقعِاَتُ ال الِحَاتُ خَعْ

 ًَ ََ   ً ِِّْكَ ثوََاْ ا وَخَعْ ًَ اعِنْدَ  ﴾٧٦﴿دًّ

مال و آنان که هدایت یافته اند، خدا بر هدایتشان می افزاید، و اع
حاظ شایسته پایدار نزد پروردگارت از جهت پاداش بهتر و از ل

(۷۶. )بازدهی نیکوتر است



16جزء (19)سوره مریم

ًَ ِْآعاَتنَِ  أعَْتَ الَّذِي كَفَ ًَ الَ  أفََ ََ ﴾٧٧﴿ وَوَلدَ اا وَقاَلَ لَْوُتعَنََّ 

خاب به خاطر انت: ]آیا دیدی آن کسی را که به آیات ما کافر شد وگفت
(۷۷)به من مال و اولاد بسیار خواهند داد؟ [ آیین شرک و کفر



16جزء (19)سوره مریم

ََ الْغعَْبَ أمَِ اتَّخَذَ عِنْ  لَ َِّ اأَ نِ عَهْد  ََٰ حْ ًَّ ﴾٧٨﴿دَ ال

گاهی ی[ او درباره رسیدن به مال و اولاد بسیار]آیا  افته، یا بر غیب آ
رحمان دریافت[ خدای]از سوی [ بر این عطای فراوان]پیمانی 

(۷۸)نموده است؟ 



16جزء (19)سوره مریم

 َُ ا عقَوُلُ وَنَ ََ دًّ كَلََّ ۚ سَْنكَْتبُُ  ََ نَ الِْذََابِ  َِ ﴾٧٩﴿ادُّ لهَُ 

د ، ما به زودی آنچه را می گوی[که او می گوید]این چنین نیست 
خواهیم نوشت و عذابش را همواره ادامه [ در پرونده عملش]

(۷۹. )خواهیم داد



16جزء (19)سوره مریم

ا عقَوُلُ وَعأَتْعِناَ فَ  ََ ثهُُ  ًِ اوَنَ د  ًْ﴿٨٠﴾

می گوید، از او به میراث [ از مال و فرزند]و آنچه را که 
(۸۰. )می بریم، و تنها نزد ما خواهد آمد



16جزء (19)سوره مریم

ِ آلِهَة  لِ  نْ دُونِ اللََّّ َِ اوَاتَّخَذوُا  ﴾٨١﴿عكَُونوُا لهَُمْ عِزًّ

و و به جای خدا معبودانی گرفتند تا برای آنان مایه عزت
(۸۱. )توانمندی باشد



16جزء (19)سوره مریم

ْاَدَتِهِ  ِِ ونَ ِْ ًُ امْ وَعكَُونوُنَ عَلعَْهِمْ ضِ كَلََّ ۚ سَْعكَْفُ ﴾٨٢﴿دًّ

کار پرستش آنان را ان[ آن معبودان]چنین نیست، به زودی 
(۸۲. )می کنند و دشمنشان خواهند شد



16جزء (19)سوره مریم

سَْلْناَ الشَّعاَ ًْ ًَ أنََّا أَ عنَ تَ ألَمَْ تَ ًِ عنَ عَلىَ الْكَافِ هُمْ ِِ ؤُزُّ

ا ﴾٨٣﴿أزًَّ

م تا آنان را آیا ندانسته ای که ما شیطان ها را بر کافران فرستادی
(۸۳. )به شدت به سوی گناهان و شهوات برانگیزند



16جزء (19)سوره مریم

ا نَ  ََ ِْجَلْ عَلعَْهِمْ ۖ إنَِّ ﴾٨٤﴿ِدُُّ لهَُمْ عَدًّافلَََ تَ

همه اعمال و]آنان شتاب مکن، ما [ شکست و هلاکت]بنابراین بر 
شان تا مهلت]به دقت شماره می کنیم [ رفتار حتی لحظات عمرشان را

(۸۴.[ )تمام شود و به کیفر آنچه همواره مرتکب می شدند، برسند



16جزء (19)سوره مریم

تَّقِعنَ إِلىَ ال َُ ًُ الْ اعوَْمَ نحَْشُ نِ وَفْد  ََٰ حْ ًَّ﴿٨٥﴾

نی روزی را که پرهیزکاران را به ضیافت و میهما[ یاد کن]
(۸۵. )رحمان گرد می آوریم[ خدای]



16جزء (19)سوره مریم

عنَ إِلىَٰ جَهَنَّ  َِ ًِ جْ َُ اوَنسَُْوقُ الْ د  ًْ ﴾٨٦﴿مَ وِ

(۸۶. )و مجرمان را تشنه به سوی دوزخ می رانیم



16جزء (19)سوره مریم

نِ  ََ لِكُونَ الشَّفاَعَةَ إِلََّ  َْ ََٰ لََ عَ حْ ًَّ نِ اتَّخَذَ عِنْدَ ال

﴾٨٧﴿عَهْد ا

مانند ]قدرت بر شفاعت ندارند مگر کسانی [ شفیعان در آن روز]
، رحمان[ خدای]که از نزد [ پیامبران، امامان، فرشتگان و اولیا

(۸۷. )گرفته باشند[ بر اذن شفاعت]پیمانی 



16جزء (19)سوره مریم

ا نُ وَلدَ  ََٰ حْ ًَّ ﴾٨٨﴿وَقاَلوُا اتَّخَذَ ال

رحمان برای خود فرزندی [ خدای: ]گفتند[ مشرکان]و 
(۸۸. )گرفته است



16جزء (19)سوره مریم

ا ﴾٨٩﴿لقَدَْ جِئتْمُْ شَعْئ ا إدًِّ

[ به میان]روا به راستی که چیزی بسیار زشت و نسبتی بس نا
(۸۹. )آورده اید



16جزء (19)سوره مریم

 َِ نَ  ًْ َِّ اوَاتُ عتَفََ ََ ضُ تكََادُ السَّْ ًْ ًُّ نْهُ وَتنَْشَقُّ الَْْ  وَتخَِ

﴾٩٠﴿الْجِْاَلُ هَدًّا

ه پار[ ادعای بی اصل و سخن ناروا]نزدیک است آسمان ها از این 
ند و پاره شوند، و زمین بشکافد، و کوه ها به شدت در هم بشکن

(۹۰!! )فرو ریزند



16جزء (19)سوره مریم

ا نِ وَلدَ  ََٰ حْ ًَّ ﴾٩١﴿أنَْ دَعَوْا لِل

(۹۱. )رحمان فرزندی ادعا کرده اند[ خدای]به خاطر آنکه برای 



16جزء (19)سوره مریم

نِ أنَْ عَ  ََٰ حْ ًَّ ا عنَْْغََِ لِل ََ اوَ ﴾٩٢﴿تَّخِذَ وَلدَ 

(۹۲. )رحمان را نسزد که فرزندی اختیار کند[ خدای]و 



16جزء (19)سوره مریم

اوَاتِ وَالَْْ  ََ نْ فَِ السَّْ ََ حْ إِنْ كُلُّ  ًَّ ضِ إِلََّ آتَِ ال نِ ًْ ََٰ

ا ْْد  ﴾٩٣﴿عَ

نده ب[ ذاتاً ]هیچ کس در آسمان ها و زمین نیست مگر اینکه 
(۹۳. )رحمان می آید[ خدای]به سوی [ و مملوک]



16جزء (19)سوره مریم

ا اهُمْ وَعَدَّهُمْ عَدًّ ََ ﴾٩٤﴿لقَدَْ أحَْ

ه احاط[ با قدرت و دانشش کنترل و]به یقین همه آنان را 
(۹۴. )نموده و درست و دقیق شماره کرده است



16جزء (19)سوره مریم

ةِ فَ  ََ اوَكُلُّهُمْ آتعِهِ عوَْمَ الْقِعاَ د  ًْ﴿٩٥﴾

(۹۵. )و روز قیامت همه آنان تنها به پیشگاه او می آیند



16جزء (19)سوره مریم

 ََّ لوُا ال َِ نوُا وَعَ ََ نُ الِحَاتِ سَْعجَِْلَُ لهَُ إِنَّ الَّذِعنَ آ ََٰ حْ ًَّ مُ ال

ا ﴾٩٦﴿وُدًّ

ودی قطعاً کسانی که ایمان آورده و کارهای شایسته انجام داده اند، به ز
(۹۶. )محبتی قرار خواهد داد[ در دل ها]رحمان برای آنان [ خدای]



16جزء (19)سوره مریم

ناَهُ ِْلِسَْانكَِ لِ  ًْ ا عسََّْ ََ تَّقِ فإَنَِّ َُ ًَ ْهِِ الْ ا تُْشَِِّ  َ ًَ ْهِِ قوَْ عنَ وَتنُْذِ

﴾٩٧﴿لدًُّا

ه وسیله آن را بر زبان تو آسان ساختیم تا ب[ قرآن]جز این نیست که ما این 
(۹۷. )پرهیزکاران را مژده دهی و مردم ستیزه جو را بترسانی



16جزء (19)سوره مریم

 ًْ نْ قَ َِ ْْلهَُمْ  نْ وَكَمْ أهَْلكَْناَ قَ َِ نْهُمْ  َِ  أحََدٍ أوَْ نٍ هَلْ تحُِسُّ 

ا كْز  ًِ َُ لهَُمْ  ََ ﴾٩٨﴿تسَْْ

ک هلا[ به سبب طغیانشان]و چه بسیار ملت ها را پیش از آنان 
هسته آیا کسی از آنان را می یابی، یا هیچ زمزمه و صدایی آ. کردیم

(۹۸)از آنان می شنوی؟ 



16جزء (20)سوره طه

حِعمِ  ًَّ نِ ال ََٰ حْ ًَّ ِ ال ْسِْْمِ اللََّّ

﴾١﴿ِه

.به نام خدا که رحمتش بی اندازه است و مهربانی اش همیشگی

(۱)طه 



16جزء (20)سوره طه

آنَ لِتَ  ًْ ا أنَْزَلْناَ عَلعَْكَ الْقُ ﴾٢﴿شْقىَٰ ََ

(۲)ما قرآن را بر تو نازل نکردیم تا به مشقت و زحمت افتی؛ 



16جزء (20)سوره طه

نْ عخَْشَىٰ  ََ ة  لِ ًَ ﴾٣﴿إلََِّ تذَْكِ

 ترسد، می[ از خدا]تا برای کسی که [ بلکه آن را نازل کردیم]
(۳. )زمینه توجه و یادآوری باشد



16جزء (20)سوره طه

ضَ وَ  ًْ نْ خَلقََ الَْْ ََّ َِ اوَاتِ الِْلُىَتنَْزِعلَ   ََ ﴾٤﴿السَّْ

و در حالی که به تدریج از سوی کسی نازل شده که زمین
(۴. )آسمان های بلند را آفریده است



16جزء (20)سوره طه

شِ اسْْتوََىٰ  ًْ نُ عَلىَ الَِْ ََٰ حْ ًَّ ﴾٥﴿ال

نش رحمان بر تخت فرمانروایی و تدبیر امور آفری[ خدای]
(۵. )چیره و مسلّط است



16جزء (20)سوره طه

ا فَِ الَْْ  ََ اوَاتِ وَ ََ ا فَِ السَّْ ََ ا وَ لهَُ  ََ ا ْعَْنهَُ ََ ضِ وَ ا ًْ ََ

ىٰ  ًَ ﴾٦﴿تحَْتَ الثَّ

آنچه در آسمان ها و زمین و آنچه میان آن دو و آنچه زیر زمین 
(۶. )است، فقط در سیطره مالکیّت و فرمانروایی اوست



16جزء (20)سوره طه

ًْ ِْالْقوَْلِ فإَنَِّهُ عَ  ًَّ وَأخَْفىَوَإِنْ تجَْهَ ﴾٧﴿ِْلمَُ السِِّْ

اری، یا پنهان بد]و اگر سخن خود را با صدای بلند آشکار کنی 
(۷. )؛ زیرا او پنهان وپنهان تر را می داند[برای خدا یکسان است



16جزء (20)سوره طه

هَ إلََِّ هُوَ ۖ لهَُ الَْْ  ُ لََ إِلَٰ اءُ الْحُسْْنىَٰ اللََّّ ََ ﴾٨﴿سْْ

رین خدای یکتاست که جز او هیچ معبودی نیست، نیکوت
(۸. )نام ها فقط ویژه اوست



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ  َُ ﴾٩﴿وَهَلْ أتَاَكَ حَدِعثُ 

(۹)و آیا سرگذشت موسی به تو رسیده است؟ 



16جزء (20)سوره طه

كُ  َْ ا فقَاَلَ لِْهَْلِهِ ا  ً أىَٰ ناَ ًَ ً  إذِْ  ا لَِلََِِّ ثوُا إنَِِِّ آنسَْْتُ ناَ

نْهَا ْقَِْسٍَ أوَْ أجَِدُ عَ  َِ ًِ هُد ىآتعِكُمْ  ﴾١٠﴿لىَ النَّا

ید؛ بی درنگ کن: هنگامی که آتشی دید، پس به خانواده اش گفت
ان شاید شعله ای از آن را برایت[ می روم]تردید من آتشی دیدم 

(۱۰).راهنمایی بیابم[ برای پیدا کردن راه]بیاورم یا نزد آتش 



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ  َُ ا أتَاَهَا نوُدِيَ عاَ  ََّ ﴾١١﴿فلََ

(۱۱! )ای موسی: پس چون به آن آتش رسید، ندا داده شد



16جزء (20)سوره طه

ِْلعَْ  َْ نَ ُّْكَ فاَخْلَ ًَ َُ إنَِِِّ أنَاَ  قدََّسِ كَ ۖ إنَِّكَ ِْالْوَادِ الْ

ى ﴾١٢﴿ُِو 

ایت به یقین این منم پروردگار تو، پس کفش خود را از پ
(۱۲. )بیفکن؛ زیرا تو در وادی مقدس طوی هستی



16جزء (20)سوره طه

ا عُ  ََ َْ لِ َِ تكَُ فاَسْْتَ ًْ ﴾١٣﴿وحَىٰ وَأنَاَ اخْتَ

می شود، برگزیدم، پس به آنچه وحی[ به پیامبری]و من تو را 
(۱۳. )گوش فرا دار



16جزء (20)سوره طه

هَ إِلََّ أَ 
ُ لََ إِلَٰ ََّ إنَِّنَِ أنَاَ اللََّّ لََةَ ناَ فاَعْْدُْنَِ وَأقَِمِ ال

ي ًِ ﴾١٤﴿لِذِكْ

ست من خدایم که جز من معبودی نیست، پس مرا بپر! همانا
(۱۴. )و نماز را برای یاد من برپا دار



16جزء (20)سوره طه

ا هَا لِتجُْزَىٰ كُلُّ نفَْسٍ إِنَّ السَّْاعَةَ آتعِةَ  أكََادُ أخُْفِع ََ ِْ 

﴾١٥﴿تسَِْْىَٰ 

بی تردید قیامت که می خواهم زمان وقوعش را پنهان بدارم، 
د، آمدنی است، تا هر کس را برابر تلاش و کوششی که می کن

(۱۵. )پاداش دهند



16جزء (20)سوره طه

نْ لََ عُ  ََ نَّكَ عَنْهَا  دَّ َُ ََ هَوَ فلَََ عَ َ نُ ِْهَا وَاتَّْ َِ اهُ ؤْ

دَىٰ  ًْ َ ﴾١٦﴿فتَ

به [ به این سبب]پس مبادا آنکه از هوای نفسش پیروی کرده و 
باز دارد که هلاک [ از توجه به آن]قیامت ایمان ندارد، تو را 

(۱۶. )می شوی



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ  َُ عنكَِ عاَ  َِ ا تِلْكَ ِْعَ ََ ﴾١٧﴿وَ

(۱۷)در دست راستت چیست؟ [ قطعه چوب]این ! و ای موسی



16جزء (20)سوره طه

ايَ أتَوََكَّأُ عَلعَْ  ََ ََ عَ َ هَا وَأهَُشُّ ِْهَا عَلىَٰ غَ قاَلَ هِ َِ نَ

ىٰ  ًَ بُ أخُْ ًِ آ ََ ََ فعِهَا  ﴾١٨﴿وَلِ

این عصای من است، بر آن تکیه می زنم، و با آن برگ: گفت
درختان را برای گوسفندانم فرو می ریزم و مرا در آن نیازهای 

(۱۸. )دیگری هم هست



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ  َُ ﴾١٩﴿قاَلَ ألَْقِهَا عاَ 

(۱۹. )آن را بیفکن! ای موسی: خدا فرمود



16جزء (20)سوره طه

ََ حَعَّة  تسََِْْ  ﴾٢٠﴿ىٰ فأَلَْقاَهَا فإَذَِا هِ

پس آن را افکند، ناگهان ماری عظیم شد که به سرعت 
(۲۰. )می شتافت



16جزء (20)سوره طه

عدُ  ِِ تهََا الْْوُلىَٰ قاَلَ خُذْهَا وَلََ تخََفْ ۖ سَْنُ ًَ ﴾٢١﴿هَا سِْع

یفیت آن را بگیر و مترس که بی درنگ آن را به ک: خدا فرمود
(۲۱. )اولش باز می گردانیم



16جزء (20)سوره طه

مْ عدََكَ إِلىَٰ جَناَحِكَ تخَْ  َُ نْ غَعْ وَاضْ َِ جْ ْعَْضَاءَ  ًِ سُْوءٍ ًُ

ىٰ  ًَ ﴾٢٢﴿آعةَ  أخُْ

و چون برص]و دستت را در گریبانت کن تا بدون هیچ عیبی 
. تمعجزه ای دیگر اس[ آن]سفید و درخشان بیرون آید، [ پیسی

(۲۲)



16جزء (20)سوره طه

ى ًَ ْْ نْ آعاَتنِاَ الْكُ َِ عكََ  ًِ ﴾٢٣﴿لِنُ

(۲۳).تا برخی از بزرگ ترین معجزات خود را به تو نشان دهیم



16جزء (20)سوره طه

َِغَ  عَوْنَ إنَِّهُ  ًْ ﴾٢٤﴿ىٰ اذْهَبْ إِلىَٰ فِ

سرکشی[ در برابر خدا]به سوی فرعون برو؛ زیرا او 

(۲۴. )کرده است



16جزء (20)سوره طه

ي ًِ دْ ََ حْ لَِ  ًَ بِِّ اشْ ًَ ﴾٢٥﴿قاَلَ 

[  سنگینبرای تحمل این وظیفه]سینه ام را ! پروردگارا: گفت
(۲۵)گشاده گردان، 



16جزء (20)سوره طه

ي ًِ َْ ًْ لَِ أَ ﴾٢٦﴿وَعسَِِّْ

(۲۶)و کارم را برایم آسان ساز، 



16جزء (20)سوره طه

نْ لِسَْانَِ َِ ﴾٢٧﴿وَاحْللُْ عُقْدَة  

نم از زبا[ که مانع روان سخن گفتن من است]و گِرِهی را 
(۲۷)بگشای، 



16جزء (20)سوره طه

﴾٢٨﴿عفَْقهَُوا قوَْلَِ

(۲۸)سخنم را بفهمند، [ تا]



16جزء (20)سوره طه

نْ أهَْلَِ َِ ا   ً ﴾٢٩﴿وَاجِْلَْ لَِ وَزِع

(۲۹)و از خانواده ام دستیاری برایم قرار ده، 



16جزء (20)سوره طه

ونَ أخََِ ًُ ﴾٣٠﴿هَا

(۳۰)هارون، برادرم را 



16جزء (20)سوره طه

ي ًِ ﴾٣١﴿اشْدُدْ ْهِِ أزَْ

(۳۱)پشتم را به او محکم کن، 



16جزء (20)سوره طه

ي ًِ َْ كْهُ فَِ أَ ًِ ﴾٣٢﴿وَأشَْ

(۳۲)واو را در کارم شریک گردان، 



16جزء (20)سوره طه

ا  ً َْ نسَُِِّْْحَكَ كَثعِ ﴾٣٣﴿كَ

راوان بسیار و ف[ در میان مشرکان از داشتن شریک]تا تو را 
(۳۳)تنزیه کنیم، 



16جزء (20)سوره طه

ا  ً كَ كَثعِ ًَ ﴾٣٤﴿وَنذَْكُ

(۳۴)وبسیار به یادت باشیم، 



16جزء (20)سوره طه

ا  ً ع َِ ﴾٣٥﴿إنَِّكَ كُنْتَ ْنِاَ َْ

(۳۵. )بی تردید تو به ما بینایی



16جزء (20)سوره طه

وسَْ  َُ ﴾٣٦﴿ىٰ قاَلَ قدَْ أوُتعِتَ سُْؤْلكََ عاَ 

(۳۶).به یقین خواسته ات به تو عطا شد! ای موسی: خدا فرمود



16جزء (20)سوره طه

ة  أخُْ  ًَّ ََ ننََّا عَلعَْكَ  ََ ىٰ وَلقَدَْ  ًَ﴿٣٧﴾

(۳۷. )و بی تردید یک بار دیگر هم به تو احسان کردیم



16جزء (20)سوره طه

ا عوُحَ  ََ كَ  ِّ َِ ُ ﴾٣٨﴿ىٰ إذِْ أوَْحَعْناَ إِلىَٰ أ

آن زمان که به مادرت آنچه را که باید الهام می شد، الهام 
(۳۸)کردیم؛ 



16جزء (20)سوره طه

لْقِهِ الْعمَُّ فعِهِ فَِ الْعمَِِّ فلَْعُ أنَِ اقْذِفعِهِ فَِ التَّاْوُتِ فاَقْذِ 

حََّْة  عَدُوٌّ لهَُ ۚ وَألَْقعَْتُ ِْالسَّْاحِلِ عأَخُْذْهُ عَدُوٌّ لَِ وَ  ََ عَلعَْكَ 

ََ عَلىَٰ عَعْنَِ نَ َْ ُ نَِِّ وَلِت َِ﴿٣٩﴾

حل که او را در صندوق بگذار، پس او را به دریا بینداز تا دریا او را به سا
ود بر و محبوبیّتی از سوی خ. اندازد، تا دشمن من و دشمن او، وی را برگیرد

رای همگان به تو علاقه و محبت ورزند و آنچه را انجام دادم ب]تو انداختیم تا 
(۳۹.[ )و ساخته شوی]با مراقبت کامل من پرورش یابی [ این بود که



16جزء (20)سوره طه

شَِ أخُْتكَُ فتَقَوُلُ هَلْ أدَُ  َْ نْ عكَْفلُُ إِذْ تَ ََ ِْناَكَ لُّكُمْ عَلىَٰ  جَ ًَ هُ ۖ فَ

ًَّ عَعْنهَُا وَلََ  َْ تقََ كَ كَ ِّ َِ ُ نَ  تحَْزَنَ ۚ وَقتَلَْتَ نفَْ إلِىَٰ أ َِ عْناَكَ  سْ ا فنَجََّ

دْعنََ الْغمَِِّ وَفتَنََّاكَ فتُوُن ا ۚ فلََِْثْ  ََ ثمَُّ جِئتَْ عَلىَٰ تَ سِْنِعنَ فَِ أهَْلِ 

وسَْىٰ  َُ ًٍ عاَ  ﴾٤٠﴿قدََ
ه از این آیا شما را به کسی ک: آن گاه که خواهرت به سوی کاخ فرعون رفت، و گفت

ا خوشحال و نوزاد سرپرستی کند، راهنمایی کنم؟ پس تو را به مادرت برگرداندیم ت
و ]دوه را کُشتی و ما تو را از ان[ از فرعونیان]شاد شود و غم و غصه نخورد، و کسی 

مودیم، نجات دادیم، و چنان که باید امتحانت ن[ نگرانی بر ارتکاب قتل آن مشرک
هی بر اساس تقدیر ال! پس سالیانی در میان اهل مدین ماندی، سپس ای موسی

(۴۰)آمدی، [ برای انتخاب شدن به مقام پیامبری اینجا]



16جزء (20)سوره طه

ِْتكَُ لِنفَْسَِْ َِنَ َْ ﴾٤١﴿وَا

خود ساختم [ اجرای اهداف]و تو را برای 

(۴۱.[ )و انتخاب کردم]



16جزء (20)سوره طه

ياذْهَبْ أنَْتَ وَأخَُوكَ ِْآعاَتَِ وَلََ  ًِ ﴾٤٢﴿ تنَعِاَ فَِ ذِكْ

بروید، و [ برای هدایت گمراهان]تو و برادرت با معجزات من 
(۴۲. )سستی نورزید[ که ابلاغ وحی است]درباره ذکر من 



16جزء (20)سوره طه

َِغَ  عَوْنَ إنَِّهُ  ًْ ﴾٤٣﴿ىٰ اذْهَْاَ إِلىَٰ فِ

کشی سر[ در برابر خدا]هر دو به سوی فرعون بروید؛ زیرا او 
(۴۳. )کرده است



16جزء (20)سوره طه

ًُ أوَْ عخَْشَىٰ فقَوُلََ لهَُ قوَْلَ  لعَِِّن ا لَِلََّ  ﴾٤٤﴿هُ عتَذََكَّ

شود و پس با گفتاری نرم به او بگویید، امید است که هوشیار
(۴۴.[ )دو از سرکشی باز ایست]یا بترسد [ آیین حق را بپذیرد]



16جزء (20)سوره طه

َّْناَ إنَِّناَ نخََافُ أنَْ عَ  ًَ َِ عَلعَْناَ أوَْ أنَْ عَ قاَلََ  ًُ غىَٰ فْ ِْ﴿٤٥﴾

[ به حقپیش از دعوت کردنش]ما می ترسیم که ! پروردگارا: گفتند
سرکشی ما پیشی گیرد یا بر[ ضد]با سخت گیری و شکنجه بر 

(۴۵. )خود بیفزاید



16جزء (20)سوره طه

ا أَ  ََ ِكَُ ََ ىٰ قاَلَ لََ تخََافاَ ۖ إنَِّنَِ  ًَ َُ وَأَ ََ ﴾٤٦﴿سْْ

خن او س]نترسید که من بی تردید با شما هستم : خدا فرمود
(۴۶. )می بینم[ اعمالتان را]می شنوم و [ و شما را



16جزء (20)سوره طه

 ًَ سُْولََ  ًَ ِنَاَ َْ فأَتْعِاَهُ فقَوُلََ إنَِّا  ََ سِْلْ  ًْ َ ائعِلَ ِِّْكَ فأَ ًَ نَِ إسِْْ

ْْهُمْ ۖ قدَْ جِئنْاَكَ ِْ  ِِّْكَ ۖ وَالسَّْ وَلََ تُِذَِِّ ًَ نْ  َِ نِ آعةٍَ  ََ لََمُ عَلىَٰ 

ََ الْهُدَىٰ  َ ﴾٤٧﴿اتَّْ

تاده پروردگار ما دو نفر فرس: به سوی او بروید و بگویید[ بدون بیم و هراس]بنابراین 
با ما روانه کن [از قید بندگی و بردگی خود آزاد کرده]تو هستیم، پس بنی اسرائیل را 

رود و آنان را شکنجه مکن، به راستی ما از سوی پروردگارت معجزه ای آورده ایم؛ و د
(۴۷. )پیروی کند[ حق]بر کسی باد که از هدایت 



16جزء (20)سوره طه

ََ إِلعَْناَ أنََّ الَِْ  نْ كَذَّبَ إنَِّا قدَْ أوُحِ ََ ذَابَ عَلىَٰ 

﴾٤٨﴿وَتوََلَّىٰ 

ت که مسلماً و یقیناً به ما وحی شده است که عذاب بر کسی اس
(۴۸. )تکذیب کند و از آن رو برگرداند[ آیات حق و پیامبران را]



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ  َُ ا عاَ  ََ ُّْكُ ًَ نْ  ََ ﴾٤٩﴿قاَلَ فَ

(۴۹)پروردگار شما دو نفر کیست؟ ! ای موسی: فرعون گفت



16جزء (20)سوره طه

َِىٰ كُلَّ شَ  ُّْناَ الَّذِي أعَْ ًَ ءٍ خَلْقهَُ ثمَُّ هَدَ قاَلَ  ﴾٥٠﴿ىٰ َْ

[ ویژه]پروردگار ما کسی است که به هر موجودی، آفرینش : گفت
ت به وی عطا کرده، سپس هدای[ آن گونه که سزاوارش بود]او را 

(۵۰. )نمود



16جزء (20)سوره طه

ونِ الْْوُلىَٰ  ًُ ا ْاَلُ الْقُ ََ ﴾٥١﴿قاَلَ فَ

رف به جای دنبال کردن بحث خداشناسی، مطلب را منح]فرعون 
(۵۱)پس حال امت های پیشین چگونه است؟ : گفت[ کرد و



16جزء (20)سوره طه

َِِّْ فَِ كِتَ  ًَ هَا عِنْدَ  َُ َِِّْقاَلَ عِلْ ًَ وَلََ ابٍ ۖ لََ عضَِلُّ 

﴾٥٢﴿عنَْسَْى

مانند لوح ]آنان در کتابی [ حال]علم و دانش به : موسی گفت
اداش بر پایه آن در پ]نزد پروردگار من است، که پروردگارم [ محفوظ

(۵۲. )نه اشتباه می کند و نه از یاد می برد[ دادن و کیفر نمودن



16جزء (20)سوره طه

ا هْد  ََ ضَ  ًْ ْلَُ  وَسَْلكََ لكَُمْ فعِهَا سُْ الَّذِي جَِلََ لكَُمُ الَْْ

 ًَ اء  فأَخَْ ََ اءِ  ََ نَ السَّْ َِ نْ وَأنَْزَلَ  َِ ا  نَْاَتٍ جْناَ ْهِِ أزَْوَاج 

﴾٥٣﴿شَتَّىٰ 

ما در آن همان کسی که زمین را برای شما بستری گسترده قرار داد، و برای ش
ازل راه هایی پدید آورد، و از آسمان آبی ن[ به خاطر آسان شدن رفت و آمدتان]

(۵۳).کرد، پس به وسیله آن انواعی از روییدنی های گوناگون بیرون آوردیم



16جزء (20)سوره طه

كُمْ ۗ إِنَّ فِ  ََ عَوْا أنَِْاَ ًْ لِكَ لََعاَتٍ لِْوُلِ كُلوُا وَا َ َ ذَٰ

﴾٥٤﴿النُّهَىٰ 

، بخورید و دام هایتان را بچرانید[ خود از این نعمت های فراوان]
[  رت خدابر توحید، ربوبیّت و قد]یقیناً در این امور نشانه هایی 

(۵۴. )برای صاحبان خرد است



16جزء (20)سوره طه

عدُكُ  ِِ نْهَا خَلقَْناَكُمْ وَفعِهَا نُ جُكُمْ تَ َِ ًِ نْهَا نخُْ َِ ة  مْ وَ ًَ ا

ىٰ  ًَ ﴾٥٥﴿أخُْ

یگر شما را از زمین آفریدیم، و به آن باز می گردانیم، و بار د
(۵۵. )از آن بیرونتان می آوریم



16جزء (20)سوره طه

عْناَهُ آعاَتنِاَ كُلَّهَا فَ  ًَ ﴾٥٦﴿كَذَّبَ وَأَْىَٰ وَلقَدَْ أَ

وسی که در ارتباط با نبوّت م]و بی تردید ما همه معجزات خود را 
کرد به فرعون نشان دادیم، ولی آنها را تکذیب[ و هدایت مردم بود

(۵۶. )و به پذیرفتنش رضایت نداد



16جزء (20)سوره طه

نْ أَ  َِ جَناَ  ًِ وقاَلَ أجَِئتْنَاَ لِتخُْ َُ كَ عاَ  ًِ ضِناَ ْسِِْحْ ﴾٥٧﴿سَْىٰ ًْ

ه آیا به سوی ما آمده ای تا ما را به وسیل! ای موسی: گفت
(۵۷)جادویت از سرزمینمان بیرون کنی؟ 



16جزء (20)سوره طه

ثلِْهِ  َِ  ًٍ وْعِد ا لََ نخُْلِفهُُ  فاَجِْلَْ ْعَْننَاَ وَْعَْنَ فلَنَأَتْعِنََّكَ ْسِِْحْ ََ كَ 

ى كَان ا سُْو  ََ ﴾٥٨﴿نحَْنُ وَلََ أنَْتَ 

ت قطعاً ما جادویی مانند آن برایت می آوریم، پس میان ما و خود
ه در جایی هموار و صاف که نه ما از آن تخلف کنیم و نه تو، وعد

(۵۸. )گاهی قرار ده



16جزء (20)سوره طه

عنةَِ وَ  وْعِدُكُمْ عوَْمُ الزِِّ ََ ًَ النَّاسُ ضُ قاَلَ  ىأنَْ عحُْشَ ﴾٥٩﴿ح 

[ روزی که]وعده گاه شما روز جشن است : موسی گفت
(۵۹. )همه مردم را پیش از ظهر گرد هم می آورند



16جزء (20)سوره طه

ََ كَ  ََ عَوْنُ فجََ ًْ ﴾٦٠﴿عْدَهُ ثمَُّ أتَىَٰ فتَوََلَّىٰ فِ

نگش را برگشت، پس نیر[ از مجلس مناظره با موسی]پس فرعون 
ده گاه گرد آورد، سپس به وع[ که جادوگران و ابزار جادویشان بود]

(۶۰. )باز آمد



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ وَعْلكَُمْ لََ تفَْ  َُ ِ كَذِ قاَلَ لهَُمْ  وا عَلىَ اللََّّ ًُ ْ ا فعَسُْْحِتكَُمْ تَ

ىٰ  ًَ نِ افْتَ ََ ﴾٦١﴿ِِْذََابٍ ۖ وَقدَْ خَابَ 

ه بت ها ک]وای بر شما، بر خدا دروغ نبندید : موسی به فرعون و فرعونیان گفت
کن که با عذابی شدید ریشه[ شریک اویند واین معجزات افسون وجادو است

(۶۱. )ونابودتان می کند، و یقیناً کسی که دروغ بست، محروم و نومید شد



16جزء (20)سوره طه

هُمْ ْعَْنهَُمْ وَأَ  ًَ َْ َ وا النَّجْوَىٰ فتَنَاَزَعُوا أ ًُّ ﴾٦٢﴿سَْ

نزاع و [ نسبت به موسی]پس فرعونیان میان خود در کارشان 
(۶۲. )ندستیز کردند و این رازگویی را از دیگران پنهان داشت



16جزء (20)سوره طه

ع ًِ انِ عُ ًَ ذَانِ لسََْاحِ َِ قاَلوُا إِنْ هَٰ جَاكُمْ  ًِ نْ دَانِ أنَْ عخُْ

ا وَعذَْهَْاَ ِْ  ََ هِ ًِ ضِكُمْ ْسِِْحْ ًْ ثلَْ أَ َُ عقتَِكُمُ الْ ًِ ﴾٦٣﴿ىٰ َِ

مسلماً این دو نفر جادوگرند، می خواهند شما را با : گفتند
از بین جادویشان از سرزمینتان بیرون کنند و آیین برتر شما را

(۶۳. )ببرند



16جزء (20)سوره طه

 ََ ِوُا كَعْدَكُمْ ثمَُّ ائتْوُا  َِ نِ فًّا ۚ وَقدَْ أفَْلحََ الْ فأَجَْ ََ عوَْمَ 

ِْلىَٰ  ﴾٦٤﴿اسْْتَ

ده بیایید پس حیله و نیرنگتان را گرد آورید، آن گاه صف کشی
(۶۴. )که قطعاً امروز کسی کامیاب است که برتری یابد



16جزء (20)سوره طه

 ََ ا أنَْ تلُْقِ ََّ وسَْىٰ إِ َُ لَ قاَلوُا عاَ  ا أنَْ نكَُونَ أوََّ ََّ نْ وَإِ ََ  

﴾٦٥﴿ألَْقىَٰ 

خستین می افکنی یا ما ن[ عصایت را]یا تو ! ای موسی: گفتند[ ساحران]
(۶۵)می افکند؟ [ ابزار و وسایل جادویش را]کسی باشیم که 



16جزء (20)سوره طه

عُّهُمْ عخَُعَّلُ إِ قاَلَ ْلَْ ألَْقوُا ۖ فإَذَِا حِْاَلهُُمْ  َِ نْ وَعِ َِ لعَْهِ 

هِمْ أنََّهَا تسَِْْىَٰ  ًِ ﴾٦٦﴿سِْحْ

ریسمان ها ناگهان[ چون افکندند]پس . بلکه شما بیفکنید: گفت
و چوب دستی هایشان بر اثر جادویشان در خیال، چنان وانمود

(۶۶. )شد که با سرعت به راه افتادند



16جزء (20)سوره طه

و َُ ﴾٦٧﴿سَْىٰ فأَوَْجَسَ فَِ نفَْسِْهِ خِعفةَ  

(۶۷. )پس موسی در دلش ترسی احساس کرد



16جزء (20)سوره طه

﴾٦٨﴿عْلىَٰ قلُْناَ لََ تخََفْ إنَِّكَ أنَْتَ الَْْ 

(۶۸. )مترس که بی تردید تو برتری: گفتیم



16جزء (20)سوره طه

 ََ عنكَِ تلَْقفَْ  َِ ا فَِ عَ ََ نَ وَألَْقِ  ََ ا  ََ نَِوُا ۖ إنَِّ ََ ِوُا كَعْدُ ا 

ًُ حَ  ًٍ ۖ وَلََ عفُْلِحُ السَّْاحِ ﴾٦٩﴿عْثُ أتَىَٰ سَْاحِ

آنچه را در دست راست داری بیفکن تا همه ساخته هایشان را
رنگ جادوگر فقط نی[ واقعیت ندارد]ببلعد؛ یقیناً آنچه را ساخته اند 

(۶۹. )است، و جادوگر هر جا درآید، پیروز نمی شود



16جزء (20)سوره طه

د ا قاَلُ  ةُ سُْجَّ ًَ ََ السَّْحَ ونَ فأَلُْقِ ًُ بِِّ هَا ًَ نَّا ِْ ََ وا آ

وسَْىٰ  َُ ﴾٧٠﴿وَ

چون عصایش را انداخت و ساخته های جادوگران را بلعید، جادوگران از ]
به پس سجده کنان[ عظمت کار دریافتند که امری است خدایی نه جادویی

(۷۰. )ما به پروردگار هارون و موسی ایمان آوردیم: رو درافتادند و گفتند



16جزء (20)سوره طه

ْْلَ أنَْ آذَنَ لكَُمْ  نْتمُْ لهَُ قَ ََ كُمُ الَّ قاَلَ آ ًُ كُمُ  ۖ إِنَّهُ لكََِْع ََ ذِي عَلَّ

ِِّنََّ أعَْدِعكَُ  ِِ ًَ ۖ فلَََقَُ نْ خِلََفٍ وَ السِِّْحْ َِ جُلكَُمْ  ًْ نََّكُمْ فَِ مْ وَأَ لِِّْ ََ ُ لَْ

نَّ أعَُّنَ  َُ ِْلَ َ ْْقىَٰ جُذوُعِ النَّخْلِ وَلتَ ﴾٧١﴿ا أشََدُّ عَذَاْ ا وَأَ

شماست که آیا پیش از آنکه به شما اذن دهم، به او ایمان آوردید؟ یقیناً او بزرگ: گفت[ فرعون]
از چپ به شما جادو آموخته است، پس بی تردید دست ها و پاهایتان را یکی از راست و یکی

یک قطع خواهم کرد، و شما را بر تنه های درخت خرما خواهم آویخت تا کاملًا بدانید که کدام
(۷۱! )عذابش سخت تر و پایدارتر است؟[ من یا خدای موسی]از ما 



16جزء (20)سوره طه

ا جَاءَ  ََ كَ عَلىَٰ  ًَ نَ الْْعَِِّناَتِ وَاقاَلوُا لنَْ نؤُْثِ َِ لَّذِي ناَ 

ا أنَْتَ قاَضٍ ۖ ََ ناَ ۖ فاَقْضِ  ًَ َِ ذِهِ فَ ا تقَْضَِ هَٰ ََ الْحَعاَةَ إنَِّ

نْعاَ ﴾٧٢﴿الدُّ

بر آنکه ما هرگز تو را بر دلایل روشنی که به سوی ما آمده و: گفتند
ما را آفرید، ترجیح نمی دهیم؛ پس هر حکمی را که می توانی

(۷۲. )صادر کن، تو فقط در این زندگی دنیا می توانی حکم کنی



16جزء (20)سوره طه

ًَ لَ  ِِّْناَ لِعغَْفِ ًَ نَّا ِْ ََ هْتَ إنَِّا آ ًَ ا أكَْ ََ َِاعاَناَ وَ نَ ناَ خَ َِ ناَ عَلعَْهِ 

ْْقىَٰ  ً  وَأَ ُ خَعْ ًِ ۗ وَاللََّّ ﴾٧٣﴿السِِّْحْ

بی تردید ما به پروردگارمان ایمان آوردیم تا خطاهایمان و آن
ایدارتر جادویی که ما را به آن واداشتی بر ما بیامرزد؛ وخدا بهتر وپ

(۷۳. )است



16جزء (20)سوره طه

ا فَ   َ ًِ جْ َُ َّْهُ  ًَ نْ عأَتِْ  ََ وتُ فعِهَا وَلََ إنَِّ لهَُ جَهَنَّمَ لََ عَ إنَِّهُ  َُ

﴾٧٤﴿عحَْعىَٰ 

یاید، دوزخ مسلماً کسی که گنهکار به پیشگاه پروردگارش ب
(۷۴. )برای اوست که در آن نه می میرد و نه زندگی می کند



16جزء (20)سوره طه

 ََّ لَ ال َِ ن ا قدَْ عَ َِ ؤْ َُ نْ عأَتْهِِ  ََ ئكَِ وَ لهَُمُ الِحَاتِ فأَوُلَٰ

جَاتُ الِْلُىَٰ  ًَ ﴾٧٥﴿الدَّ

ه انجام و کسانی که مؤمن بیایند در حالی که کارهای شایست
(۷۵. )داده اند، برای آنان برترین درجات است



16جزء (20)سوره طه

نْ تحَْتِهَ  َِ ي  ًِ ًُ خَالِدِعنَ فِ جَنَّاتُ عَدْنٍ تجَْ عهَا ۚ ا الْْنَْهَا

نْ تزََكَّىٰ  ََ لِكَ جَزَاءُ 
﴾٧٦﴿وَذَٰ

ا آن نهره[ درختانِ ]بهشت های پایداری است که از زیرِ [ و آن]
جاری است که در آن جاودانه اند؛ و این است پاداش کسانی که

(۷۶. )پاک کرده اند[ با ایمان و عمل صالح از آلودگی ها]خود را 



16جزء (20)سوره طه

وسَْىٰ أنَْ  َُ ْاَدِي فاَضْ وَلقَدَْ أوَْحَعْناَ إِلىَٰ  ِِ ِْ ًِ بْ لهَُمْ  أسَْْ ًِ

ًِ عَْسَْ ا لََ تَ  عق ا فَِ الْْحَْ ًِ ك ا وَلََ تخَْشَ َِ ًَ ﴾٧٧﴿ىٰ خَافُ دَ

ت حرک[ از مصر]و همانا به موسی وحی کردیم که بندگانم را شبانه 
از نه[ در آن موقعیت]بده، و برای آنان راهی خشک در دریا قرار ده که 

(۷۷. )رسیدن فرعونیان بترسی و نه از غرق شدن بهراسی



16جزء (20)سوره طه

عَوْنُ ِْجُنوُدِ  ًْ نَ الْعمَِِّ فأَتََِْْهَُمْ فِ َِ ا هِ فغَشَِعهَُمْ  ََ

﴾٧٨﴿غَشِعهَُمْ 

از [ یبخش]پس فرعون با لشکریانش آنان را دنبال کرد، و 
(۷۸! )دریا آنان را فروگرفت، چه فروگرفتنی



16جزء (20)سوره طه

ا هَ  ََ هُ وَ ََ عَوْنُ قوَْ ًْ ﴾٧٩﴿دَىٰ وَأضََلَّ فِ

(۷۹. )و فرعون، قومش را گمراه کرد و راهنمایی ننمود



16جزء (20)سوره طه

ائعِلَ قدَْ أنَْجَعْنَ  ًَ كُمْ وَوَ عاَ ْنََِ إسِْْ نْ عَدُوِِّ َِ اعَدْناَكُمْ اكُمْ 

لْ  نَ وَنزََّ ََ ًِ الْْعَْ ُِّو نَّ وَالجَانِبَ ال ََ ﴾٨٠﴿سَّْلْوَىٰ ناَ عَلعَْكُمُ الْ

م، و با به راستی شما را از دشمنتان نجات دادی! ای بنی اسرائیل
ریان شما در جانب راست طور وعده گذاشتیم و ترنجبین و مرغ ب

(۸۰)را بر شما نازل کردیم، 



16جزء (20)سوره طه

زَقْناَكُمْ  ًَ ا  ََ اَتِ  َِعِِّْ نْ  َِ غوَْا فعِهِ فَ كُلوُا  ِْ عحَِلَّ عَلعَْكُمْ  وَلََ تَ

نْ عحَْلِلْ عَلعَْهِ غَ  ََ ﴾٨١﴿ضََِْ فقَدَْ هَوَىٰ غَضََِْ ۖ وَ

ورید که روزی شما نمودیم، بخ[ و مطبوع]از خوردنی های پاکیزه :[ و گفتیم]
آن از حدود الهی تجاوز نکنید که خشم من بر شما فرود آید، و[ مورد]و در 

(۸۱. )کسی که خشم من بر او فرود آید، یقیناً هلاک شده است



16جزء (20)سوره طه

 ََ نْ تاَبَ وَآ ََ ً  لِ ا ثمَُّ وَإنَِِِّ لغَفََّا الِح  ََ لَ  َِ نَ وَعَ

﴾٨٢﴿اهْتدََىٰ 

کار و مسلماً من آمرزنده کسی هستم که توبه کرد و ایمان آورد و
امت شایسته انجام داد، سپس در راه مستقیم پایداری و استق

(۸۲. )ورزید



16جزء (20)سوره طه

وسَْ  َُ كَ عاَ  َِ ا أعَْجَلكََ عَنْ قوَْ ََ ﴾٨٣﴿ىٰ وَ

در ]د چه چیز تو را شتابان کرد که قبل از قوم خو! ای موسی
(۸۳)پیشی گرفتی؟ [ آمدن به کوه طور



16جزء (20)سوره طه

ي وَعَجِ  ًِ َ بِِّ قاَلَ هُمْ أوُلََءِ عَلىَٰ أثَ ًَ لْتُ إِلعَْكَ 

ضَىٰ  ًْ ﴾٨٤﴿لِتَ

آنان . د شویمن به سوی تو شتافتم تا خشنو! پروردگارا: گفت
(۸۴. )گروهی هستند که اینک به دنبال من می آیند



16جزء (20)سوره طه

 َِ كَ  ََ ِْدِكَ وَأضََلَّهُمُ قاَلَ فإَنَِّا قدَْ فتَنََّا قوَْ نْ َْ

يُّ  ًِ َِ ﴾٨٥﴿السَّْا

دن ما به راستی قوم تو را پس از آم! ای موسی: گفت[ خدا]
(۸۵. )تو امتحان کردیم و سامری آنان را گمراه کرد



16جزء (20)سوره طه

هِ غَضْ  َِ وسَْىٰ إِلىَٰ قوَْ َُ  ََ جَ ًَ ا قوَْمِ ألَمَْ ْاَنَ أسَِْف ا ۚ قاَلَ عَ فَ

ُّْكُمْ وَعْد ا حَسَْن ا ۚ ًَ دْكُمْ  ِِ َِالَ عَلعَْكُمُ الِْهَْ عَ دْتمُْ أفََ ًَ دُ أمَْ أَ

 ًَ نْ  َِ وْعِدِيِِّْكُمْ فأَخَْلفَْتمُْ أنَْ عحَِلَّ عَلعَْكُمْ غَضَب   ََ﴿٨٦﴾

قوم ای: پس موسی خشمگین و اندوهناک به سوی قومش بازگشت، گفت
ا زمان وعده ای نیکو نداد؟ آی[ درباره نزول تورات]آیا پروردگارتان به شما ! من

شما آن وعده بر شما طولانی آمد یا خواستید که خشمی از پروردگارتان بر
(۸۶! )فرود آید که با وعده من مخالفت کردید؟



16جزء (20)سوره طه

لْ  ََ وْعِدَكَ ِْ ََ ا أخَْلفَْناَ  ََ لْ قاَلوُا  ِّ َِ كِنَّا حُ نْ كِناَ وَلَٰ َِ ا   ً ناَ أوَْزَا

يُّ زِعنةَِ الْقوَْمِ فقَذََفْناَهَا فكََذَٰ  ًِ َِ ﴾٨٧﴿لِكَ ألَْقىَ السَّْا

ردند که ما با اراده خود با وعده تو مخالفت نکردیم، بلکه ما را وادار ک: گفتند
[  آتشدر]بارهایی سنگین از زیور و زینت این قوم را حمل کنیم، پس آنان را 

در [ آنچه از زیور و زینت داشت]انداختیم و به همین صورت سامری هم 
(۸۷. )آتش انداخت



16جزء (20)سوره طه

جَ لهَُمْ عِجْلَ  جَسَْد ا لهَُ خُ  ًَ ذَا إِلَٰ فأَخَْ ً  فقَاَلوُا هَٰ هُ وَا هُكُمْ وَإِلَٰ

 ََ وسَْىٰ فنَسَِْ َُ﴿٨٨﴾

او ]اه پس برای آنان مجسمه گوساله ای که صدای گاو داشت بیرون آورد، آن گ
[  ن راموسی آ]این معبود شما و معبود موسی است که : گفتند[ و پیروانش

(۸۸.[ )به این خاطر برای طلب معبود به طور رفت]فراموش کرد 



16جزء (20)سوره طه

َُ إِلعَْ  جِ ًْ وْنَ ألَََّ عَ ًَ لِكُ لَ أفَلَََ عَ َْ ا وَلََ هِمْ قوَْلَ  وَلََ عَ ًًّ هُمْ ضَ

﴾٨٩﴿نفَِْ ا

ه آن گوساله، هنگامی ک]که [ و نمی فهمند]پس آیا درک نمی کنند 
ر پاسخی به آنان نمی دهد و مالک و صاحب اختیا[ را می خوانند

(۸۹! )هیچ سود و زیانی برای آنان نیست؟



16جزء (20)سوره طه

نْ قَْْ  َِ ونُ  ًُ ا فتُِ وَلقَدَْ قاَلَ لهَُمْ هَا ََ نْتمُْ ْهِِ ۖ وَإِنَّ لُ عاَ قوَْمِ إنَِّ

ِِوُنِ  نُ فاَتَّْ ََٰ حْ ًَّ َّْكُمُ ال يًَ ًِ َْ عِوُا أَ ِِ ﴾٩٠﴿َ وَأَ

ن گوساله شما به وسیله ای! ای قوم من: و به راستی هارون پیش از این به آنان گفته بود
نابراین از رحمان است، ب[ خدای]مورد امتحان قرار گرفته اید، و بی تردید پروردگارتان 

(۹۰. )پیروی کنید و فرمانم را اطاعت نمایید[ که پیامبر او هستم]من 



16جزء (20)سوره طه

حَ عَلعَْهِ عَاكِفِ  ًَ ْْ ََ إِلَ قاَلوُا لنَْ نَ جِ ًْ عْناَ عنَ حَتَّىٰ عَ

وسَْىٰ  َُ﴿٩١﴾

م تا موسی ما همواره بر پرستیدن گوساله باقی می مانی: گفتند
(۹۱. )به سوی ما باز گردد



16جزء (20)سوره طه

أعَْ  ًَ نَِكََ إذِْ  ََ ا  ََ ونُ  ًُ ﴾٩٢﴿تهَُمْ ضَلُّواقاَلَ عاَ هَا

! ای هارون: گفت[ هنگامی که موسی بازگشت، به هارون]
(۹۲)وقتی دیدی آنان گمراه شدند چه چیز تو را مانع شد، 



16جزء (20)سوره طه

عْتَ أَ  ََ ِِنَِ ۖ أفَََِ َّْ يألَََّ تتَ ًِ َْ﴿٩٣﴾

؟ آیا پیروی کنی[ در برخورد شدید با گمراهان]از اینکه مرا 
(۹۳)از فرمان من سرپیچی کردی؟ 



16جزء (20)سوره طه

ْْنَ أمَُّ لََ تأَخُْذْ ِْلِحْ  أسَِْْ ۖ إِ قاَلَ عاَ ا ًَ نَِِّ خَشِعتُ عتََِ وَلََ ِْ

قْتَ ْعَْنَ ْنََِ ًَّ قُ أنَْ تقَوُلَ فَ ًْ ائعِلَ وَلمَْ تَ ًَ ﴾٩٤﴿بْ قوَْلَِإسِْْ

یدم که نه ریش مرا بگیر و نه سرم را، من ترس! ای پسر مادرم: گفت
فارش مرا میان بنی اسرائیل تفرقه و جدایی انداختی و س: بگویی
(۹۴. )رعایت نکردی[ در حفظ وحدت بنی اسرائیل]



16جزء (20)سوره طه

يُّ  ًِ َِ ْكَُ عاَ سَْا ِْ ا خَ ََ ﴾٩٥﴿قاَلَ فَ

تو [ بسیار خطرناک]سبب کار ! ای سامری: گفت[ موسی]
(۹۵)چه بود؟ 



16جزء (20)سوره طه

و ًُ َُ ْْ ا لمَْ عَ ََ تُ ِْ ًْ َُ ْْضَ قاَلَ َْ ًِ ا ْهِِ فقََْضَْتُ قَ َ نْ أثَ َِ ة  

لِكَ  سُْولِ فنََْذَْتهَُا وَكَذَٰ ًَّ لتَْ لَِ نفَْسَِْال ﴾٩٦﴿سَْوَّ

گاه نشدند، پس اندکی از دانش: گفت گاه شدم که آنان آ و من به حقایق و اسراری آ
ازی و به گوساله س]آن را دور انداختم [ بر اثر هواپرستی]اسرار رسول را گرفتم و 

نی آن کار بسیار خطرناک را برای گمراه کردن ب]؛ و این گونه نفس من [پرداختم
(۹۶. )در نظرم آراست[ اسرائیل



16جزء (20)سوره طه

سَْ قاَلَ فاَذْهَبْ فإَنَِّ لكََ فَِ الْحَ  َِ اسَ ۖ وَإِنَّ عاَةِ أنَْ تقَوُلَ لََ 

وْعِد ا لنَْ تخُْلفَهَُ ۖ وَانْظُ  ََ هِكَ الَّذِيلكََ  ظَلْتَ عَلعَْهِ ًْ إِلىَٰ إِلَٰ

قنََّهُ ثمَُّ لنََ  ِّ ًِ ﴾٩٧﴿سْْف انْسِْفنََّهُ فَِ الْعمَِِّ نَ عَاكِف ا ۖ لنَحَُ
اختن آثار به خاطر دور اند]برو، یقیناً کیفر تو [ از میان مردم]پس : گفت[ موسی]

ژه ای دچار بیماری مُسری وی]در زندگی این است که [ رسالت و ساختن گوساله
از ]ی به من دست نزنید؛ و تو را وعده گاه:[ شوی تا هر کس نزدیکت آید بگویی

د شد، و است که هرگز نسبت به تو از آن تخلف نخواه[ عذاب بسیار سخت قیامت
به معبودت که همواره ملازمش بودی نگاه کن که حتماً آن را در آتش[ اکنون]

(۹۷. )بسوزانیم، سپس سوخته اش را در دریا می پاشیم



16جزء (20)سوره طه

ُ الَّذِي لََ إِ  هُكُمُ اللََّّ
ا إِلَٰ ََ ََ كُلَّ إنَِّ هَ إِلََّ هُوَ ۚ وَسِْ

ءٍ لَٰ َْ  شَ

ا  َ ﴾٩٨﴿عِلْ

ست، معبود شما فقط خدای یکتاست که جز او معبودی نی
(۹۸. )دانش او همه چیز را فرا گرفته است



16جزء (20)سوره طه

نْ أنَْ  َِ لِكَ نقَصُُّ عَلعَْكَ  ا قدَْ سَْْقََ ۚ وَقَ كَذَٰ ََ نْ ْاَءِ  َِ دْ آتعَْناَكَ 

ا  ً ﴾٩٩﴿لدَُنَّا ذِكْ

 کنیم و بی این گونه بخشی از اخبار گذشته را برای تو بیان می
(۹۹. )از نزد خود به تو عطا کردیم[ چون قرآن]تردید ذکری 



16جزء (20)سوره طه

 َِ ضَ عَنْهُ فإَنَِّهُ عحَْ ًَ نْ أعَْ ََ  ً ةِ وِزْ ََ ﴾١٠٠﴿الُ عوَْمَ الْقِعاَ

ر و کسانی که از آن روی برگردانند، مسلماً روز قیامت وز
(۱۰۰. )وبال سنگینی بر دوش خواهند کشید



16جزء (20)سوره طه

لَ  خَالِدِعنَ فعِهِ ۖ وَسَْاءَ لهَُمْ عوَْمَ  َْ ةِ حِ ََ ﴾١٠١﴿ الْقِعاَ

جاودانه اند و چه بد باری روز قیامت [ وزر و وبال،]در آن 
(۱۰۱. )برای آنان خواهد بود



16جزء (20)سوره طه

ًِ ۚ وَنحَْ  و َُّ ََ عوَْمَ عنُْفخَُ فَِ ال عنَ عوَْ َِ ًِ جْ َُ ًُ الْ ئذٍِ شُ

ق ا ًْ ﴾١٠٢﴿زُ

روزی که در صور دمیده می شود و گنهکاران را در آن [ آن]
(۱۰۲. )روز، کبودچشم و نابینا محشور می کنیم



16جزء (20)سوره طه

اعتَخََافتَوُنَ ْعَْنهَُمْ إِنْ لَْثِْ   ً ﴾١٠٣﴿تمُْ إلََِّ عَشْ

در ]که: در میان خودشان پنهانی و بسیار آهسته می گویند
(۱۰۳. )جز ده روز درنگ نکرده اید[ برزخ



16جزء (20)سوره طه

ا عقَوُلوُنَ إذِْ عَ  ََ عقَ نحَْنُ أعَْلمَُ ِْ ًِ َِ ثلَهُُمْ  َْ ة  إِنْ لَْثِتْمُْ إِلََّ قوُلُ أَ

ا  َ ﴾١٠٤﴿عوَْ

نشان ما به آنچه می گویند داناتریم، آن گاه که مُنصف تری
(۱۰۴)جز یک روز درنگ نکرده اید، : می گوید



16جزء (20)سوره طه

َِِّْ نسَْْ وَعسَْْألَوُنكََ عَنِ الْجِْاَلِ فقَُ  ًَ ﴾١٠٥﴿ف الْ عنَْسِْفهَُا 

ا ریشه پروردگارم آنان ر: و از تو درباره کوه ها می پرسند، بگو
(۱۰۵. )کن می کند و از هم می پاشد



16جزء (20)سوره طه

ف ا ََ فْ ََ هَا قاَع ا  ًُ ﴾١٠٦﴿فعَذََ

(۱۰۶)پس آنها را به صورت دشتی هموار و صاف وامی گذارد، 



16جزء (20)سوره طه

ت ا َْ ا وَلََ أَ ىٰ فعِهَا عِوَج  ًَ ﴾١٠٧﴿لََ تَ

(۱۰۷. )که در آن هیچ کژی و پستی و بلندی نمی بینی



16جزء (20)سوره طه

ََ لََ  اعِ ِِوُنَ الدَّ َّْ ئذٍِ عتَ ََ وَاتُ  عِوَجَ لهَُ ۖ وَخَشَِتَِ الَْْ عوَْ َْ

َُ إِلََّ هَ  ََ نِ فلَََ تسَْْ ََٰ حْ ًَّ سْ الِل َْ﴿١٠٨﴾

برای ]در آن روز همه انسان ها دعوت کننده را که هیچ انحرافی ندارد 
رو رحمان ف[ خدای]پیروی می کنند و صداها در برابر [ ورود به محشر

(۱۰۸. )نمی شنوی[ چیزی]می نشیند و جز صدایی آهسته 



16جزء (20)سوره طه

َُ الشَّفاَعَةُ إِ  ئذٍِ لََ تنَْفَ ََ حْ عوَْ ًَّ نْ أذَِنَ لهَُ ال ََ ََ لََّ  ضِ ًَ نُ وَ ََٰ

﴾١٠٩﴿لهَُ قوَْلَ  

رحمان به او [ خدای]در آن روز شفاعت کسی سودی ندهد مگر آنکه 
(۱۰۹. )بپسندد[ در مورد شفاعت از دیگران]اذن دهد و گفتارش را 



16جزء (20)سوره طه

ا خَ  ََ ا ْعَْنَ أعَْدِعهِمْ وَ ََ ِْلمَُ  ُِونَ ِْ عَ هِ لْفهَُمْ وَلََ عحُِع

ا  َ ﴾١١٠﴿عِلْ

پیش روی آنهاست و [ از احوال و اعمال بندگان]آنچه را [ خدا]
در آینده دارند، می داند و آنان از جهت[ از ثواب و کیفر]آنچه را 

(۱۱۰)دانش به او احاطه ندارند، 



16جزء (20)سوره طه

ََ وَعَنتَِ الْوُجُوهُ لِلْحََِِّ الْقعَُّ  نْ حَ ََ لَ ومِ ۖ وَقدَْ خَابَ 

ا  َ ﴾١١١﴿ظُلْ

زنده قائم به ذات خاضع و فروتن[ خدای]و همه چهره ها در برابر 
لماً می شوند، و کسی که بار ظلم و ستمی با خود برداشت، مس

(۱۱۱)محروم و ناامید شود، 



16جزء (20)سوره طه

الِحَاتِ وَهُ  ََّ نَ ال َِ لْ  ََ ِْ نْ عَ ََ ن  فلَََ عخََافُ وَ َِ ؤْ َُ ا وَ   َ  ظُلْ

ا  َ ﴾١١٢﴿وَلََ هَضْ

و هر که کارهای شایسته انجام دهد، در حالی که مؤمن باشد، نه
تی بیم و هراس خواهد داشت و نه از کاس[ درباره حقّش]از ستمی 

(۱۱۲.[ )در اجر و مزدش]و نقصانی 



16جزء (20)سوره طه

 ًَ آن ا عَ ًْ لِكَ أنَْزَلْناَهُ قُ فْناَ فعِهِ وَكَذَٰ ًَّ ََ نَ الْوَعِعدِ ْعًِّا وَ َِ

الَِلََّهُمْ عتََّقوُنَ أوَْ عحُْدِثُ لَ   ً ﴾١١٣﴿هُمْ ذِكْ

ر آن نازل کردیم، و د[ فصیح و گویا]و این گونه آن را قرآنی به زبان عربی 
ه و از عقاید و آرای بی پای]هشدارها و تهدیدهای گوناگون آوردیم، امید است 

(۱۱۳. )بپرهیزند، یا برای آنان بیداری و هشیاری پدید آورد[ گناه و طغیان



16جزء (20)سوره طه

لِكُ الْحَقُّ ۗ ََ ُ الْ آنِ فتََِاَلىَ اللََّّ ًْ ِْجَلْ ِْالْقُ ْْلِ أنَْ وَلََ تَ نْ قَ َِ

اعقُْضَىٰ إِلعَْكَ وَحْعهُُ ۖ وَقلُْ   َ بِِّ زِدْنَِ عِلْ ًَ﴿١١٤﴾

و حقّ که فرمانروای هستی[ یِ یگانه]برتر و بلند مرتبه است خدا 
در محض است؛ و پیش از آنکه وحی کردن قرآن بر تو پایان گیرد

(۱۱۴. )دانش مرا بیفزای! پروردگارا: خواندنش شتاب مکن، و بگو



16جزء (20)سوره طه

نْ قَْْ  َِ ََ وَلمَْ نجَِ وَلقَدَْ عَهِدْناَ إِلىَٰ آدَمَ  دْ لهَُ لُ فنَسَِْ

ا  َ ﴾١١٥﴿عَزْ

خت که از میوه آن در]یقیناً پیش از این به آدم سفارش کردیم 
(۱۱۵).پس فراموش کرد و عزمی استوار برای او نیافتیم[ نخورد



16جزء (20)سوره طه

لََئِكَةِ اسْْجُدُو ََ لِعسَ ا لَِدَمَ فسََْجَدُوا إِلََّ إِْْ وَإذِْ قلُْناَ لِلْ

﴾١١٦﴿أَْىَٰ 

آدم سجده برای: هنگامی را که به فرشتگان گفتیم[ یاد کن]و 
(۱۱۶. )همه سجده کردند مگر ابلیس که روی برتافت. کنید



16جزء (20)سوره طه

ذَا عَدُوٌّ لَ  نَ كَ وَلِزَوْجِكَ فلَََ عخُْ فقَلُْناَ عاَ آدَمُ إِنَّ هَٰ َِ ا  ََ جَنَّكُ ًِ

﴾١١٧﴿الْجَنَّةِ فتَشَْقىَٰ 

رای تو و دشمنی است ب[ ابلیس]مسلماً این ! ای آدم: پس گفتیم
نج همسرت، پس شما را از بهشت بیرون نکند که در مشقت و ر

(۱۱۷. )افتی



16جزء (20)سوره طه

ىٰ إِنَّ لكََ ألَََّ تجَُوعَ فعِهَا وَلََ تَ  ًَ ِْ﴿١١٨﴾

که نه است[ در این مکان موقعیتی است که]قطعاً برای تو 
(۱۱۸. )گرسنه شوی و نه برهنه گردی



16جزء (20)سوره طه

أُ فعِهَا وَلََ تضَْ  ََ ﴾١١٩﴿حَىٰ وَأنََّكَ لََ تظَْ

(۱۱۹. )و نه در آن تشنه شوی و نه دچار آفتاب زدگی گردی



16جزء (20)سوره طه

َِانُ قاَ عْ ةِ لَ عاَ آدَمُ هَلْ أدَُلُّكَ عَ فوََسْْوَسَ إِلعَْهِ الشَّ ًَ لىَٰ شَجَ

ْْلىَٰ  لْكٍ لََ عَ َُ ﴾١٢٠﴿الْخُلْدِ وَ

ت آیا تو را به درخ! ای آدم: پس شیطان او را وسوسه کرد، گفت
(۱۲۰)جاودان و سلطنتی که کهنه نمی شود، راهنمایی کنم؟ 



16جزء (20)سوره طه

ا سَْوْ  ََ نْهَا فَْدََتْ لهَُ َِ فَ فأَكََلََ  َِ َِفِقاَ عخَْ ا وَ ََ ا آتهُُ ََ انِ عَلعَْهِ

ىٰ آدَمُ  ََ قِ الْجَنَّةِ ۚ وَعَ ًَ نْ وَ َّْهُ فغَوََىٰ َِ ًَ  ﴿١٢١﴾

جه خوردند، در نتی[ درخت]از میوه آن [ به سبب وسوسه شیطان]پس هر دو 
بهشت شرمگاهشان بر آنان پدیدار شد و شروع به چسباندن برگ های درختان

به از رسیدن]و آدم پروردگارش را نافرمانی کرد و . خود کردند[ شرمگاه]بر 
(۱۲۱. )ناکام ماند[ آنچه شیطان به او القا کرده بود



16جزء (20)سوره طه

ُّْهُ فتَاَبَ عَلَ  ًَ ﴾١٢٢﴿عْهِ وَهَدَىٰ ثمَُّ اجْتَْاَهُ 

و او را آن گاه پروردگارش او را برگزید و توبه اش را پذیرفت
(۱۲۲. )راهنمایی کرد



16جزء (20)سوره طه

ِْضُ  عِ ا ۖ َْ َِ نْهَا جَ َِ َِا  ِْضٍ عَدُوٌّ قاَلَ اهِْْ ا  ۖكُمْ لَِْ ََّ ِ  فإَ

نِ اتَّ  ََ نَِِّ هُد ى فَ َِ ََ هُدَايَ فلَََ عضَِ عأَتْعِنََّكُمْ  لُّ وَلََ َْ

﴾١٢٣﴿عشَْقىَٰ 

من فرود آیید که برخی از شما دش[ به سوی زمین]هر دو با هم از بهشت : گفت[ خدا]
یروی برخی دیگرند، پس اگر از سوی من هدایتی به شما رسید، هر کس از هدایتم پ

(۱۲۳. )کند، نه گمراه می شود و نه به مشقت و رنج می افتد



16جزء (20)سوره طه

ي فإَنَِّ لَ  ًِ ضَ عَنْ ذِكْ ًَ نْ أعَْ ََ عشَة  ضَنْك ا وَ وَ ِِ ََ هُ هُ  ًُ نحَْشُ

ىٰ  ََ ةِ أعَْ ََ ﴾١٢٤﴿عوَْمَ الْقِعاَ

که سبب یاد نمودن از من در همه امور ]و هر کس از هدایت من 
ود، خواهد ب[ و سختی]روی بگرداند، برای او زندگی تنگ [ است

(۱۲۴. )و روز قیامت او را نابینا محشور می کنیم



16جزء (20)سوره طه

ىٰ  ََ تنََِ أعَْ ًْ بِِّ لِمَ حَشَ ًَ اقاَلَ   ً ع َِ ﴾١٢٥﴿وَقدَْ كُنْتُ َْ

، در برای چه مرا نابینا محشور کردی! پروردگارا: می گوید
(۱۲۵)بینا بودم؟ [ در دنیا]حالی که 



16جزء (20)سوره طه

لِكَ أتَتَكَْ آعاَتنُاَ فنََ  لِكَ الْعَ قاَلَ كَذَٰ وْمَ سِْعتهََا ۖ وَكَذَٰ

﴾١٢٦﴿تنُْسَْىٰ 

ا همین گونه که آیات ما برای تو آمد و آنها ر: می گوید[ خدا]
(۱۲۶. )فراموش کردی این چنین امروز فراموش می شوی



16جزء (20)سوره طه

فَ وَلَ  ًَ نْ أسَْْ ََ لِكَ نجَْزِي 
ِِّْ وَكَذَٰ ًَ نْ ِْآعاَتِ  َِ هِ ۚ مْ عؤُْ

ْْقَ  ةِ أشََدُّ وَأَ ًَ ﴾١٢٧﴿ىٰ وَلَِذََابُ الَْخِ

ش تجاوز کرده و به آیات پروردگار[ از هدایت حق]و کسی را که 
رت ایمان نیاورده، این گونه کیفر می دهیم، و بی تردید عذاب آخ

(۱۲۷. )سخت تر و پایدارتر است



16جزء (20)سوره طه

ونِ عَ أفَلَمَْ عهَْدِ لهَُمْ كَمْ أهَْلكَْناَ قَ  ًُ نَ الْقُ َِ شُونَ فَِ ْْلهَُمْ  َْ

لِكَ لََعَ  سَْاكِنِهِمْ ۗ إِنَّ فَِ ذَٰ ﴾١٢٨﴿اتٍ لِْوُلَِ النُّهَىٰ ََ

 ها را پیش سبب هدایتشان نشده است که چه بسیار امت[ این حقیقت]پس آیا 
اً در مساکن آنان رفت و آمد می کنند؟ مسلم[ اینان]از آنان هلاک کردیم که 

(۱۲۸. )برای صاحبان خرد است[ عبرت آموز]نشانه هایی [ امور]در این 



16جزء (20)سوره طه

 ِِّْ ًَ نْ  َِ ة  سَْْقَتَْ  ََ ا وَأجََل  وَلوَْلََ كَلِ  َ كَ لكََانَ لِزَا

ى ًَّ سَْ َُ﴿١٢٩﴾

[  آناننسبت به تأخیر افتادن عذاب از]و اگر سنت و روشی از پروردگارت 
است، مشخص و معین شده[ برای زندگی آنان]نگذشته بود و نیز مدتی که 

(۱۲۹. )قطعاً عذاب خدا بدون تأخیر بر آنان لازم و حتم می شد



16جزء (20)سوره طه

ا عقَوُلوُنَ وَسَْ  ََ ًْ عَلىَٰ  ِْ َْ ِِّْكَ قَ فاَ ًَ دِ  َْ حْ ِْحَ ُِلوُعِ ِِْـّ ْْلَ 

نْ  َِ وِْهَا ۖ وَ ًُ ْْلَ غُ سِ وَقَ َْ افَ آناَءِ اللَّعْلِ فسََِِّْْ الشَّ ًَ ِْ ـحْ وَأَ

ضَىٰ  ًْ ًِ لَِلََّكَ تَ ﴾١٣٠﴿النَّهَا

ید و پیش از می گویند، شکیبا باش، و پیش از طلوع خورش[ مشرکان]پس در برابر آنچه 
خشی از در ب[ نیز]غروب آن پروردگارت را همراه با سپاس و ستایش تسبیح گوی، و 

.  ویخشنود ش[ به سنت ها و تدبیرهای او]ساعات شب و اطراف روز تسبیح گوی تا 
(۱۳۰)



16جزء (20)سوره طه

ا ََ دَّنَّ عَعْنعَْكَ إِلىَٰ  َُ َِ وَلََ تَ ا  ِْناَ ْهِِ أزَْوَاج  تَّ ةَ ََ ًَ نْهُمْ زَهْ

نْعاَ لِنفَْتنِهَُمْ فِ  ِِّْكَ خَعْ الْحَعاَةِ الدُّ ًَ زْقُ  ًِ ً  عهِ ۚ وَ

ْْقىَٰ  ﴾١٣١﴿وَأَ

، دیدگانت را به آنچه برخی از اصناف آنان را بهره مند کردیم مدوز
تا آنان دنیاست[ بی میوه و زیور و زینت]شکوفه [ آنچه به آنان داده ایم]

(۱۳۱. )را در آن بیازماییم، و رزق پروردگارت بهتر و پایدارتر است



16جزء (20)سوره طه

 َِ َْ لََةِ وَا ََّ ًْ أهَْلكََ ِْال َُ َ وَأْ ًْ عَلعَْهَا ۖ لََ نسَْْأ زْق ا ۖ ِْ ًِ لكَُ 

زُقكَُ ۗ وَالِْاَقِْةَُ لِل ًْ ﴾١٣٢﴿تَّقْوَىٰ نحَْنُ نَ

ورز؛ و خانواده ات را به نماز فرمان بده و خود نیز بر آن شکیبایی
ک برای از تو رزقی نمی طلبیم، ما به تو روزی می دهیم و عاقبت نی

(۱۳۲. )پرهیزکاری است



16جزء (20)سوره طه

نْ  َِ ِِّْهِ ۚ أوََلمَْ تأَتِْهِ وَقاَلوُا لوَْلََ عأَتْعِناَ ِْآعةٍَ  ًَ ا فَِ   ََ مْ ْعَِِّنةَُ 

حُفِ الْْوُلىَٰ  َُّ ﴾١٣٣﴿ال

برای معجزه ای از سوی پروردگارش[ پیامبر]چرا : گفتند[ مشرکان]و 
[  معارف]شاهد و دلیلی روشن بر [ این قرآن که]ما نمی آورد؟ آیا 

(۱۳۳! )برای آنان نیامده؟[ آسمانی است]کتاب های پیشین 



16جزء (20)سوره طه

 َِ َّْ وَلوَْ أنََّا أهَْلكَْناَهُمْ ِِْذََابٍ  ًَ ْْلِهِ لقَاَلوُا  سَْلْتَ نْ قَ ًْ ناَ لوَْلََ أَ

ََ آعاَتِ  ِ َّْ سُْولَ  فنَتَ ًَ ْْلِ أنَْ نذَِلَّ إِلعَْناَ  نْ قَ َِ كَ 

﴾١٣٤﴿وَنخَْزَىٰ 

:  تندو اگر آنان را پیش از نزول قرآن هلاک می کردیم، قطعاً می گف
که خوار چرا رسولی به سوی ما نفرستادی تا پیش از آن! پروردگارا

(۱۳۴. )و رسوا شویم، آیات تو را پیروی کنیم



16جزء (20)سوره طه

 َُ َّْ ًَ َ ِِّْص  فتَ ًَ تَ َُ نْ أَ قلُْ كُلٌّ  ََ ونَ  َُ لَ ِْ حَابُ وا ۖ فسََْتَ َْ

نِ اهْتدََىٰ  ََ ِِ السَّْوِيِِّ وَ ا ًَ ِّ َِ ﴾١٣٥﴿ال

به منتظریم، پس منتظر باشید که[ از ما و شما]هر یک : بگو
زودی خواهید دانست که رهروان راهِ راست و ره یافتگان چه 

(۱۳۵)کسانی هستند؟ 


